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Zerstörung.
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2022 war das erste volle Geschäftsjahr für die Somaha Stiftung. Es war wiederum geprägt vom Aufbau der Organisa -

tion, aber auch von der weiteren Schärfung des Förderfokus und der Entwicklung verschiedener Partnerschaften in 

�L�W�W�P�Y���O�]�P�T���>�_�T�Q�_�`�Y�R�^�_�S�P�X�P�Y�%���8�P�Y�^�N�S�P�Y���T�Y���9�Z�_�����P�T�Y�P���Z�¬�P�Y�P���`�Y�O���a�T�P�W�Q�¬�W�_�T�R�P���2�P�^�P�W�W�^�N�S�L�Q�_���^�Z�b�T�P���O�P�]���>�N�S�`�_�e���O�P�]���9�L�_�`�]���a�Z�]��

�,�`�^�M�P�`�_�`�Y�R���`�Y�O���E�P�]�^�_�¾�]�`�Y�R�����4�Y���L�W�W�P�Y���-�P�]�P�T�N�S�P�Y���S�L�M�P�Y���b�T�]���b�P�^�P�Y�_�W�T�N�S�P���1�Z�]�_�^�N�S�]�T�_�_�P���P�]�e�T�P�W�_���`�Y�O���a�T�P�W���R�P�W�P�]�Y�_�����/�T�P���V�Z�Y-

�e�P�[�_�T�Z�Y�P�W�W�P�Y���2�]�`�Y�O�W�L�R�P�Y���O�L�e�`�����b�P�W�N�S�P���T�X���A�Z�]�U�L�S�]���P�]�L�]�M�P�T�_�P�_���b�Z�]�O�P�Y���b�L�]�P�Y�����S�L�M�P�Y���^�T�N�S���O�L�M�P�T���R�]�`�Y�O�^�¬�_�e�W�T�N�S���M�P�b�¬�S�]�_��

In ihren drei Themen verfolgt die Somaha Stiftung eine nachhaltige Fördertätigkeit in der Form einer mehrjährigen, 

institutionellen Zusammenarbeit mit ihren Förderpartnern. Ein gemeinsamer Nenner vieler dieser Partnerschaf -

�_�P�Y���T�^�_���O�L�^���R�P�X�P�T�Y�^�L�X�P���,�Y�W�T�P�R�P�Y�����W�Z�V�L�W�P���:�]�R�L�Y�T�^�L�_�T�Z�Y�P�Y�����X�T�_���b�P�W�N�S�P�Y���`�Y�^�P�]�P���O�T�]�P�V�_�P�Y���1�¾�]�O�P�]�[�L�]�_�Y�P�]�Y���e�`�^�L�X�X�P�Y-

�L�]�M�P�T�_�P�Y�����T�Y���T�S�]�P�]���T�Y�S�L�W�_�W�T�N�S�P�Y�����Z�]�R�L�Y�T�^�L�_�Z�]�T�^�N�S�P�Y���`�Y�O���­�Y�L�Y�e�T�P�W�W�P�Y���0�Y�_�b�T�N�V�W�`�Y�R���e�`���`�Y�_�P�]�^�_�Ä�_�e�P�Y�����/�L�^���E�T�P�W���O�T�P�^�P�]���^�Z-

genannten Lokalisierung ist die Stärkung von Organisationen und Gemeinschaften vor Ort durch die Erhöhung von 

deren Selbständigkeit und Selbstbestimmung. 

�/�L�^���7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R�^�a�P�]�^�_�¬�Y�O�Y�T�^���O�P�]���>�Z�X�L�S�L���>�_�T�Q�_�`�Y�R���`�Y�O���O�L�^�U�P�Y�T�R�P���T�S�]�P�]���1�¾�]�O�P�]�[�L�]�_�Y�P�]���T�^�_���O�L�^���>�Z�X�L�S�L���1�Z�V�`�^�_�S�P�X�L��

�������������4�S�X���T�^�_���O�P�]���3�L�`�[�_�_�P�T�W���O�P�^���a�Z�]�W�T�P�R�P�Y�O�P�Y���5�L�S�]�P�^�M�P�]�T�N�S�_�^���R�P�b�T�O�X�P�_�����/�L�Y�P�M�P�Y���^�_�P�W�W�_���O�P�]���5�L�S�]�P�^�M�P�]�T�N�S�_���O�T�P���V�Z�Y�V�]�P-

�_�P���1�¾�]�O�P�]�_�¬�_�T�R�V�P�T�_���O�P�]���>�Z�X�L�S�L���>�_�T�Q�_�`�Y�R���T�X���=�L�S�X�P�Y���e�L�S�W�]�P�T�N�S�P�]���;�L�]�_�Y�P�]�^�N�S�L�Q�_�P�Y���`�Y�O���a�Z�Y���0�T�Y�e�P�W�[�]�Z�U�P�V�_�P�Y���a�Z�]�����E�`�W�P�_�e�_��

�e�P�T�R�_���O�P�]���5�L�S�]�P�^�M�P�]�T�N�S�_���L�`�N�S���O�T�P���:�]�R�L�Y�T�^�L�_�T�Z�Y���`�Y�O���2�Z�a�P�]�Y�L�Y�N�P���O�P�]���>�Z�X�L�S�L���>�_�T�Q�_�`�Y�R��

Ich danke allen, die sich im Berichtsjahr für den weiteren Aufbau und die Entwicklung der Somaha Stiftung engagiert 

�S�L�M�P�Y���� �>�T�P�� �S�L�M�P�Y�� �O�L�X�T�_�� �L�`�N�S�� �e�`�]�� �0�]�Q�Ä�W�W�`�Y�R�� �O�P�^�� �>�_�T�Q�_�`�Y�R�^�e�b�P�N�V�^�� �M�P�T�R�P�_�]�L�R�P�Y�%�� �O�T�P�� �@�Y�_�P�]�^�_�Ä�_�e�`�Y�R�� �a�Z�Y�� �8�P�Y�^�N�S�P�Y�� �T�Y��

�9�Z�_�����O�P�Y���0�T�Y�^�L�_�e���Q�Ä�]���P�T�Y�P���Z�¬�P�Y�P���`�Y�O���a�T�P�W�Q�¬�W�_�T�R�P���2�P�^�P�W�W�^�N�S�L�Q�_���`�Y�O���O�P�Y���>�N�S�`�_�e���O�P�]���9�L�_�`�]���a�Z�]���,�`�^�M�P�`�_�`�Y�R���`�Y�O���E�P�]�^�_�¾�]�`�Y�R��

Christian Jaag  

Stiftungsratspräsident

���9�R�U�Z�R�U�W
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Somaha  
���)�R�N�X�V
Als Fokus 2022 setzte sich die Somaha Stiftung intensiv mit 
dem Thema Lokalisierung auseinander. Sie entwickelte dabei – 
im Diskurs mit ihren Partnern – ein eigenes Verständnis  
der Lokalisierung und erste Ansätze zu deren Messung und 
Entwicklung.

�/�R�N�D�O�L�V�L�H�U�X�Q�J��
Unter Lokalisierung versteht die Somaha Stiftung die Stärkung von Organisationen und Ge-

meinschaften vor Ort durch die Erhöhung von deren Selbständigkeit und Selbstbestimmung. 

Dazu gehören die Entwicklung und Anwendung von inhaltlichen/fachlichen, organisatorischen 

�X�Q�G���‰�Q�D�Q�]�L�H�O�O�H�Q���.�R�P�S�H�W�H�Q�]�H�Q�������G�L�U�H�N�W�H���3�D�U�W�Q�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J���G�X�U�F�K���%�H�I�¦�K�L�J�X�Q�J���X�Q�G���(�U�P�¦�F�K�W�L�J�X�Q�J������ 

�V�R�Z�L�H���G�L�H���(�Q�W�Z�L�F�N�O�X�Q�J���G�H�V���.�R�Q�W�H�[�W�V���Y�R�Q���2�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�H�Q���X�Q�G���*�H�P�H�L�Q�V�F�K�D�I�W�H�Q���]�X���G�H�U�H�Q���8�Q�W�H�U-

stützung – indirekte Partnerstärkung durch Veränderung der Rahmenbedingungen. 

�/�R�N�D�O�L�V�L�H�U�X�Q�J�V�D�Q�V�D�W�]���G�H�U���6�R�P�D�K�D���6�W�L�I�W�X�Q�J
Ein wichtiger Wert der Somaha Stiftung ist die Nach -

�S�L�W�_�T�R�V�P�T�_���� �/�T�P�� �>�_�T�Q�_�`�Y�R�� �T�^�_�� �Ä�M�P�]�e�P�`�R�_���� �O�L�^�^�� �Y�`�]�� �^�_�L�]�V�P����

selbständige und selbstbestimmte Organisationen und 

Gemeinschaften vor Ort ökonomisch nachhaltig tätig 

�^�P�T�Y�� �V�¾�Y�Y�P�Y���� �@�X�� �a�T�P�W�� �e�`�� �M�P�b�T�]�V�P�Y���� �^�P�_�e�_�� �^�T�N�S�� �O�T�P�� �>�Z-

maha Stiftung deshalb für die starke Einbindung loka -

ler Organisationen und Gemeinschaften ein. Insofern 

�T�^�_�� �7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R�� �Q�Ä�]�� �O�T�P�� �>�Z�X�L�S�L�� �>�_�T�Q�_�`�Y�R�� �P�T�Y�� �,�Y�^�L�_�e��

�e�`�]���8�L�c�T�X�T�P�]�`�Y�R���T�S�]�P�]���B�T�]�V�`�Y�R���T�X���>�T�Y�Y���O�P�^���>�_�T�Q�_�`�Y�R�^-

�e�b�P�N�V�^��

�/�L�^�� �6�Z�Y�e�P�[�_�� �O�P�]�� �7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R�� �^�_�L�X�X�_�� �`�]�^�[�]�Ä�Y�R�W�T�N�S��

�L�`�^�� �O�P�]�� �S�`�X�L�Y�T�_�¬�]�P�Y�� �3�T�W�Q�P�� ���a�R�W���� �6�L�^�_�P�Y������ �/�T�P�� �>�Z�X�L�S�L��

Stiftung wendet dieses in all ihren drei Themen an, d.h. 

�M�P�T���T�S�]�P�]���@�Y�_�P�]�^�_�Ä�_�e�`�Y�R���a�Z�Y���8�P�Y�^�N�S�P�Y���T�Y���9�Z�_�����M�P�T���T�S�]�P�X��

�0�T�Y�^�L�_�e�� �Q�Ä�]�� �P�T�Y�P�� �Z�¬�P�Y�P�� �`�Y�O���a�T�P�W�Q�¬�W�_�T�R�P�� �2�P�^�P�W�W�^�N�S�L�Q�_�� �^�Z-

�b�T�P���M�P�T���T�S�]�P�X���0�Y�R�L�R�P�X�P�Y�_���Q�Ä�]���O�P�Y���>�N�S�`�_�e���O�P�]���9�L�_�`�]���a�Z�]��

Ausbeutung und Zerstörung.

�/�T�P�� �>�Z�X�L�S�L�� �>�_�T�Q�_�`�Y�R�� �Q�¾�]�O�P�]�_�� �>�N�S�b�P�T�e�P�]�� �:�]�R�L�Y�T�^�L�_�T�Z�Y�P�Y��

�M�P�T�� �O�P�]�� �7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R���� �/�L�M�P�T�� �`�Y�_�P�]�^�_�Ä�_�e�_�� �O�T�P�� �>�_�T�Q�_�`�Y�R��

�T�S�]�P�� �1�¾�]�O�P�]�[�L�]�_�Y�P�]�� �M�P�T�� �O�P�]�� �0�Y�_�b�T�N�V�W�`�Y�R�� �a�Z�Y�� �6�Z�Y�e�P�[�_�P�Y��

�`�Y�O�� �4�Y�^�_�]�`�X�P�Y�_�P�Y�� �e�`�]�� �7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R�� �^�Z�b�T�P�� �M�P�T�� �O�P�]�P�Y��

Anwendung in der Befähigung und Ermächtigung von 

���;�L�]�_�Y�P�]�������:�]�R�L�Y�T�^�L�_�T�Z�Y�P�Y���`�Y�O���2�P�X�P�T�Y�^�N�S�L�Q�_�P�Y���a�Z�]���:�]�_����

�4�Y�^�Z�Q�P�]�Y���T�^�_���7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R���P�T�Y���;�]�Z�e�P�^�^��

�/�P�]���2�]�L�O���O�P�]���7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R���T�^�_���,�`�^�O�]�`�N�V���O�P�^���1�Z�]�_�^�N�S�]�T�_�_�^��

�T�Y�� �O�T�P�^�P�X�� �;�]�Z�e�P�^�^���� �4�Y�^�Z�Q�P�]�Y�� �T�^�_�� �O�T�P�� �7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R�� �,�`�^-

druck des Stands und der Art der Zusammenarbeit von 

�T�Y�_�P�]�Y�L�_�T�Z�Y�L�W�P�Y���9�T�N�S�_�]�P�R�T�P�]�`�Y�R�^�Z�]�R�L�Y�T�^�L�_�T�Z�Y�P�Y�����4�9�2�:�^���� 

�X�T�_�� �:�]�R�L�Y�T�^�L�_�T�Z�Y�P�Y�� �M�e�b���� �2�P�X�P�T�Y�^�N�S�L�Q�_�P�Y�� �a�Z�]�� �:�]�_���� �/�T�P��

�Y�L�N�S�Q�Z�W�R�P�Y�O�P�� �?�L�M�P�W�W�P�� �e�P�T�R�_�� �O�L�^�� �>�[�P�V�_�]�`�X�� �X�¾�R�W�T�N�S�P�]��

Ausprägungen der Lokalisierung.

Lokalisierung in der humanitären Hilfe

�@�Y�_�P�]���7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R���b�T�]�O���T�Y���O�P�]���S�`�X�L�Y�T�_�¬�]�P�Y���3�T�W�Q�P���P�T�Y���;�]�T�Y�e�T�[���a�P�]�^�_�L�Y�O�P�Y�����b�P�W�N�S�P�^���L�W�^���?�P�T�W���O�P�^���2�]�L�Y�O���-�L�]�R�L�T�Y��

�L�X���B�Z�]�W�O���3�`�X�L�Y�T�_�L�]�T�L�Y���>�`�X�X�T�_���������!���a�P�]�L�M�^�N�S�T�P�O�P�_���b�`�]�O�P�����7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R���^�Z�W�W���O�T�P���0�¬�P�V�_�T�a�T�_�¬�_���`�Y�O���0�¯�e�T�P�Y�e��

�O�P�^�� �S�`�X�L�Y�T�_�¬�]�P�Y�� �>�d�^�_�P�X�^�� �O�`�]�N�S�� �O�T�P�� �>�_�¬�]�V�`�Y�R�� �O�P�]�� �=�Z�W�W�P�� �^�Z�b�T�P�� �O�P�]�� �O�T�]�P�V�_�P�Y�� �`�Y�O�� �W�L�Y�R�Q�]�T�^�_�T�R�P�Y�� �1�T�Y�L�Y�e�T�P�]�`�Y�R�� 

lokaler Akteure und Organisationen steigern. 

�/�T�P�^���P�]�Q�Z�]�O�P�]�_���P�T�Y�P���A�P�]�W�L�R�P�]�`�Y�R���O�P�]���0�Y�_�^�N�S�P�T�O�`�Y�R�^�M�P�Q�`�R�Y�T�^���L�`�Q���O�T�P���W�Z�V�L�W�P���0�M�P�Y�P�����0�T�Y�P���S�`�X�L�Y�T�_�¬�]�P���8�L�^�^�Y�L�S�X�P�� 

gilt erst dann als «lokalisiert», wenn lokale Akteure in allen Phasen eines Projekts voll eingebunden sind, 

�O�T�P�^�P�^�� �X�¾�R�W�T�N�S�^�_�� �^�Z�R�L�]�� �W�P�T�_�P�Y���� �1�Ä�]�� �O�T�P�� �7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R�� �^�T�Y�O�� �O�P�X�Y�L�N�S�� �O�T�P�� �/�P�e�P�Y�_�]�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R�� �O�P�]�� �8�L�N�S�_�� �`�Y�O�� �O�T�P��

Entscheidungsbefugnis lokaler Akteure wesentlich.
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�6�R�P�D�K�D���/�R�N�D�O�L�V�L�H�U�X�Q�J�V�P�R�G�H�O�O
Grad der Lokalisierung

Keine  
Lokalisierung

Begrenzte  
Lokalisierung

Partielle  
Lokalisierung

Fortgeschrittene  
Lokalisierung

Vollständige  
Lokalisierung
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INGOs sind selbst operativ 
vor Ort tätig, ohne sich  
mit lokalen Akteuren abzu -
stimmen .

Lokale Organisationen ver-
fügen über rudimentäre  
inhaltliche/fachliche und 
finanzielle Fähigkeiten ; sie 
verfügen über keine defi -
nierten Prozesse  und sind 
situativ organisiert .

Lokale Organisationen ver-
fügen über begrenzte  inhalt -
liche/fachliche und finanziel -
le Fähigkeiten ; sie verfügen 
über stabile Prozesse  und 
sind reaktiv organisiert .

Lokale Organisationen ver-
fügen über wesentliche  
inhaltliche/fachliche und 
finanzielle Fähigkeiten ; sie 
verfügen über gelenkte 
Prozesse und sind proaktiv 
organisiert .

Lokale Organisationen ver-
fügen über umfassende  
inhaltliche/fachliche und 
finanzielle Fähigkeiten ; sie 
verfügen über optimierte 
Prozesse und verbessern 
sich kontinuierlich  und 
systematisch .

E
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g

Lokale Organisationen sind 
für INGOs unbe deutend .

Lokale Organisationen  
werden in die Entscheidungs -
prozesse der INGOs zur 
Mittelbeschaffung und Ver -
wendung der Ressourcen  
situativ einbezogen .

Lokale Organisationen  
werden in die Entscheidungs-  
 prozessen der INGOs zur 
Mittelbeschaffung und Ver -
wendung der Ressourcen 
systematisch einbezogen .

Lokale Organisationen ge-
stalten  gemeinsam mit den 
INGOs die Entscheidungs-
prozesse der Mittelbeschaf -
fung und Verwendung der 
Ressourcen.

Lokale Organisationen sind  
federführend  bei der Mittel -
beschaffung und Verwen -
dung der Ressourcen, wäh -
rend INGOs auf Anfrage 
Unterstützung anbieten.
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Die institutionellen und 
rech tlichen Rahmenbedin -
gungen sind der Entstehung 
und Entwicklung lokaler 
Organisationen nicht  
förderlich . 

Eine aktive Gestaltung der 
lokalen Rahmenbedingun -
gen findet nicht statt .

Die institutionellen und 
rechtlichen Rahmenbedin -
gungen sind instabil  und 
lassen die Entstehung von 
ad-hoc Organisationen zu.  

INGOs können als kritische 
Interessenvertreter  für 
lokale Organisationen in 
gesellschaftlichen Prozessen 
und Diskursen auftreten.

Die institutionellen und 
rechtlichen Rahmenbedin -
gungen sind unvorherseh -
bar  und lassen die Entste-
hung von gefestigten 
Organisationen zu.  

INGOs und lokale Organisa-
tionen können sich an gesell -
schaftlichen Prozessen und 
Diskursen auf lokaler Ebene   
beteiligen.

Die institutionellen und 
rechtlichen Rahmenbedin -
gungen sind stabil  und 
begünstigen  die Entstehung 
und Entwicklung von ge-
festigten Organisationen.  

INGOs und lokale Organisa-
tionen können sich an gesell -
schaftlichen Prozessen und 
Diskursen auf allen Staats-
ebenen  beteiligen.

Die institutionellen und 
recht lichen Rahmenbedin -
gungen sind stabil  und 
fördern  die Entstehung und 
Entwicklung von gefestigten 
Organisationen.  

INGOs und lokale Organisa-
tionen können sich an gesell -
schaftlichen Prozessen und 
Diskursen auf allen Ebenen  
sowie am internationalen 
Wissenstransfer  beteiligen.
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Ebene der Organisationen und Gemeinschaften
Zusammen mit ihren Förderpartnern verfolgt die So -

maha Stiftung das Ziel, Organisationen und Gemein -

schaften �� �a�Z�]�� �:�]�_�� �^�Z�� �e�`�� �^�_�¬�]�V�P�Y���� �O�L�^�^�� �^�T�P�� �Ä�M�P�]�� �L�W�W�P�� �Q�Ä�]��

ihre Selbstständigkeit notwendigen inhaltlichen/fach -

�W�T�N�S�P�Y���� �­�Y�L�Y�e�T�P�W�W�P�Y�� �`�Y�O�� �Z�]�R�L�Y�T�^�L�_�Z�]�T�^�N�S�P�Y�� �1�¬�S�T�R�V�P�T�_�P�Y�� 

�a�P�]�Q�Ä�R�P�Y�����-�P�Q�¬�S�T�R�`�Y�R�������0�M�P�Y�^�Z���b�T�N�S�_�T�R���T�^�_�����O�L�^�^���O�T�P���:�]-

ganisationen und Gemeinschaften vor Ort mit INGOs 

�[�L�]�_�Y�P�]���^�N�S�L�Q�_�W�T�N�S���`�Y�O���L�`�Q���,�`�R�P�Y�S�¾�S�P���e�`�^�L�X�X�P�Y�L�]�M�P�T�_�P�Y�� 

���0�]�X�¬�N�S�_�T�R�`�Y�R����

Befähigung  umfasst die Entwicklung von Fähigkeiten 

lokaler Organisationen und Gemeinschaften in drei Be -

reichen: 

Inhaltliche/fachliche Fähigkeiten  ermöglichen die selb -

�^�_�¬�Y�O�T�R�P���@�X�^�P�_�e�`�Y�R���a�Z�Y���;�]�Z�U�P�V�_�P�Y���a�Z�]���:�]�_����

Finanzielle Fähigkeiten �`�X�Q�L�^�^�P�Y�� �6�Z�X�[�P�_�P�Y�e�P�Y�� �T�Y�� �O�P�Y��

�-�P�]�P�T�N�S�P�Y�� �-�`�N�S�S�L�W�_�`�Y�R���� �1�T�Y�L�Y�e�[�W�L�Y�`�Y�R�� �`�Y�O�� �8�T�_�_�P�W�M�P-

�^�N�S�L�¬�`�Y�R���� �1�T�Y�L�Y�e�T�P�W�W�P�� �>�P�W�M�^�_�¬�Y�O�T�R�V�P�T�_�� �M�P�O�P�`�_�P�_�� �O�L�M�P�T��

�Y�T�N�S�_���e�b�T�Y�R�P�Y�O�����R�¬�Y�e�W�T�N�S���Z�S�Y�P���P�c�_�P�]�Y�P���1�¾�]�O�P�]�`�Y�R���L�`�^-

�e�`�V�Z�X�X�P�Y���� �^�Z�Y�O�P�]�Y�� �Y�T�N�S�_�� �a�Z�Y�� �P�T�Y�e�P�W�Y�P�Y�� �2�P�W�O�R�P�M�P�]�Y��

�P�c�T�^�_�P�Y�e�T�P�W�W���L�M�S�¬�Y�R�T�R���e�`���^�P�T�Y��

Organisatorische Fähigkeiten  umfassen Management- 

und Führungsqualitäten, insbesondere die Fähigkeit 

�e�`�X�� �,�`�Q�M�L�`�� �P�T�Y�P�]�� �e�b�P�N�V�O�T�P�Y�W�T�N�S�P�Y�� �:�]�R�L�Y�T�^�L�_�T�Z�Y�� �`�Y�O��

�P�Y�_�^�[�]�P�N�S�P�Y�O�P�]���;�]�Z�e�P�^�^�P����

�/�`�]�N�S�� �O�T�P�� �1�¾�]�O�P�]�`�Y�R�� �O�T�P�^�P�]�� �O�]�P�T�� �-�P�]�P�T�N�S�P�� �V�L�Y�Y�� �P�T�Y�P��

�R�L�Y�e�S�P�T�_�W�T�N�S�P�� �>�_�¬�]�V�`�Y�R�� �W�Z�V�L�W�P�]�� �1�¬�S�T�R�V�P�T�_�P�Y�� �`�Y�O�� �=�P�^-

sourcen erreicht werden. 

Oft besteht eine wesentliche Abhängigkeit lokaler Or -

�R�L�Y�T�^�L�_�T�Z�Y�P�Y�� �a�Z�Y�� �4�9�2�:�^���� �/�L�]�L�`�^�� �]�P�^�`�W�_�T�P�]�P�Y�� �`�Y�L�`�^�R�P-

wogene Machtverhältnisse. Lokalisierung umfasst des -

halb neben der Befähigung lokaler Organisationen auch 

deren Ermächtigung �����/�L�^���M�P�O�P�`�_�P�_���P�T�Y�P�Y���0�T�Y�M�P�e�`�R���W�Z-

�V�L�W�P�]�� �:�]�R�L�Y�T�^�L�_�T�Z�Y�P�Y�� �^�Z�b�Z�S�W�� �T�Y�� �O�T�P�� �8�T�_�_�P�W�M�P�^�N�S�L�¬�`�Y�R��

�L�W�^���L�`�N�S���T�Y���O�T�P���8�T�_�_�P�W�a�P�]�b�P�Y�O�`�Y�R�����7�P�_�e�_�P�]�P���P�]�Q�Z�W�R�_���`�Y�_�P�]��

anderem für Projekte in deren folgenden Phasen:

Projektinitiierung: ���-�P�O�L�]�Q�^�P�]�X�T�_�_�W�`�Y�R�����6�Z�Y�e�T�[�T�P�]�`�Y�R�����0�]-

�L�]�M�P�T�_�`�Y�R���a�Z�Y���2�]�`�Y�O�W�L�R�P�Y���^�Z�b�T�P���4�O�P�Y�_�T�­�V�L�_�T�Z�Y���`�Y�O���>�T-

cherung der notwendigen Ressourcen.

Projektplanung: Erstellung eines detaillierten Projekt -

�[�W�L�Y�^�� �`�Y�O�� �/�P�­�Y�T�_�T�Z�Y�� �O�P�]�� �E�`�^�_�¬�Y�O�T�R�V�P�T�_�P�Y�� �`�Y�O�� �A�P�]�L�Y�_-

wortlichkeiten.

Projektumsetzung: �/�`�]�N�S�Q�Ä�S�]�`�Y�R�� �O�P�]�� �P�T�R�P�Y�_�W�T�N�S�P�Y�� �;�]�Z-

jektarbeiten.

Projektüberwachung: Protokollierung und Bewertung des 

Projektfortschritts.

Projektabschluss: Abschluss und Evaluation des Projekts.

�A�Z�]�L�`�^�^�P�_�e�`�Y�R���Q�Ä�]���P�T�Y�P���a�P�]�_�]�L�`�P�Y�^�M�L�^�T�P�]�_�P���;�L�]�_�Y�P�]�^�N�S�L�Q�_��

von Organisationen und Gemeinschaften vor Ort mit 

�4�9�2�:�^�� �L�`�Q�� �,�`�R�P�Y�S�¾�S�P�� �^�T�Y�O�� �R�P�R�P�Y�^�P�T�_�T�R�P�^�� �A�P�]�^�_�¬�Y�O�Y�T�^��

�`�Y�O���=�P�N�S�P�Y�^�N�S�L�Q�_�^�[�®�T�N�S�_���^�Z�b�T�P���P�T�Y�P���Z�¬�P�Y�P���`�Y�O���P�S�]�W�T�N�S�P��

�6�Z�X�X�`�Y�T�V�L�_�T�Z�Y�����1�Ä�]���4�9�2�:�^���V�L�Y�Y���O�T�P���0�]�X�¬�N�S�_�T�R�`�Y�R���T�S�]�P�]�� 

�;�L�]�_�Y�P�]���a�Z�]���:�]�_���M�P�O�P�`�_�P�Y�����6�Z�X�[�P�_�P�Y�e�P�Y���L�M�e�`�R�P�M�P�Y���`�Y�O��

sich selber sowie ihre Rolle in der Zusammenarbeit neu 

�O�P�­�Y�T�P�]�P�Y���e�`���X�Ä�^�^�P�Y��

Ebene der Rahmenbedingungen
Lokale Rahmenbedingungen sind entscheidend dafür, dass gefestigte Organisationen entstehen und sich weiterent -

�b�T�N�V�P�W�Y���V�¾�Y�Y�P�Y�����0�]�X�¾�R�W�T�N�S�`�Y�R�������/�L�X�T�_���S�L�M�P�Y���^�T�P���P�T�Y�P�Y���R�]�Z�^�^�P�Y���0�T�Y�®�`�^�^���L�`�Q���O�T�P���>�P�W�M�^�_�¬�Y�O�T�R�V�P�T�_���`�Y�O���>�P�W�M�^�_�M�P�^�_�T�X-

mung von Organisationen und Gemeinschaften vor Ort.

Besonders relevant sind die institutionellen und rechtlichen Rahmenbedingungen �����/�T�P�^�P���`�X�Q�L�^�^�P�Y���O�T�P���Q�Z�]�X�L�W�P�Y���9�Z�]-

�X�P�Y���`�Y�O���=�P�R�P�W�Y���^�Z�b�T�P���O�T�P���[�Z�W�T�_�T�^�N�S�P�Y���>�_�]�`�V�_�`�]�P�Y���`�Y�O���;�]�L�V�_�T�V�P�Y���T�Y���P�T�Y�P�]���2�P�^�P�W�W�^�N�S�L�Q�_�����b�P�W�N�S�P���O�T�P���4�Y�_�P�]�L�V�_�T�Z�Y�P�Y���e�b�T-

schen Individuen, Gruppen und Organisationen bestimmen. So kann beispielsweise die Gründung von Organisationen 

durch bürokratische Hindernisse erschwert oder durch Rechtssicherheit erleichtert werden.

�2�P�^�P�W�W�^�N�S�L�Q�_�W�T�N�S�P�� �;�]�Z�e�P�^�^�P�� �M�P�^�N�S�]�P�T�M�P�Y�� �O�T�P�� �^�Z�e�T�L�W�P�Y�� �4�Y�_�P�]�L�V�_�T�Z�Y�P�Y�� �`�Y�O�� �A�P�]�S�L�W�_�P�Y�^�X�`�^�_�P�]�� �P�T�Y�P�]�� �2�P�^�P�W�W�^�N�S�L�Q�_�%�� �1�Ä�]�� �P�T�Y�P��

�P�]�Q�Z�W�R�]�P�T�N�S�P���7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R���T�^�_���O�T�P���,�V�e�P�[�_�L�Y�e���`�Y�O���O�L�^���0�Y�R�L�R�P�X�P�Y�_���O�P�]���:�]�R�L�Y�T�^�L�_�T�Z�Y�P�Y���`�Y�O���2�P�X�P�T�Y�^�N�S�L�Q�_�P�Y���a�Z�]���:�]�_���P�Y�_-

�^�N�S�P�T�O�P�Y�O�����/�T�P���-�P�_�P�T�W�T�R�`�Y�R���O�T�P�^�P�]���,�V�_�P�`�]�P���L�Y���W�Z�V�L�W�P�Y�����Y�L�_�T�Z�Y�L�W�P�Y���`�Y�O���T�Y�_�P�]�Y�L�_�T�Z�Y�L�W�P�Y���0�Y�_�^�N�S�P�T�O�`�Y�R�P�Y���`�Y�O���/�T�^�V�`�]�^�P�Y��

�P�]�X�¾�R�W�T�N�S�_���P�^�����O�T�P���>�T�N�S�_�b�P�T�^�P�Y���O�P�]���M�P�_�]�Z�¬�P�Y�P�Y���2�P�X�P�T�Y�^�N�S�L�Q�_�P�Y���P�T�Y�e�`�M�]�T�Y�R�P�Y�����/�L�e�`���R�P�S�¾�]�_���L�`�N�S���O�T�P���8�¾�R�W�T�N�S�V�P�T�_�����L�X��

�B�T�^�^�P�Y�^�_�]�L�Y�^�Q�P�]�� �_�P�T�W�e�`�Y�P�S�X�P�Y�%�� �/�L�M�P�T�� �R�P�S�_�� �P�^�� �`�X�� �O�P�Y�� �,�`�^�_�L�`�^�N�S�� �a�Z�Y�� �B�T�^�^�P�Y���� �0�]�Q�L�S�]�`�Y�R�P�Y�� �`�Y�O�� �0�c�[�P�]�_�T�^�P�� �^�Z�b�T�P�� �O�P�Y��

�,�`�Q�M�L�`���a�Z�Y���9�P�_�e�b�P�]�V�P�Y�����O�T�P���:�]�R�L�Y�T�^�L�_�T�Z�Y�P�Y���`�Y�O���2�P�X�P�T�Y�^�N�S�L�Q�_�P�Y���a�Z�]���:�]�_���T�Y���T�S�]�P�]���>�P�W�M�^�_�^�_�¬�Y�O�T�R�V�P�T�_���`�Y�_�P�]�^�_�Ä�_�e�P�Y��

Eine aktive Mitgestaltung der Rahmenbedingungen kann es lokalen Akteuren ermöglichen , ihre Entwicklungspro -

�e�P�^�^�P���^�P�W�M�^�_�M�P�^�_�T�X�X�_�P�]���e�`���R�P�^�_�L�W�_�P�Y���`�Y�O���T�S�]�P���3�L�Y�O�W�`�Y�R�^�^�[�T�P�W�]�¬�`�X�P���e�`���P�]�b�P�T�_�P�]�Y��

Lokalisierungsgrade
�,�`�Q���O�P�]���0�M�P�Y�P���O�P�]���:�]�R�L�Y�T�^�L�_�T�Z�Y���M�e�b�����2�P�X�P�T�Y�^�N�S�L�Q�_���Q�Z�W�R�_���O�L�^���7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R�^�^�[�P�V�_�]�`�X���O�P�]���7�Z�R�T�V���P�T�Y�P�^���=�P�T�Q�P�R�]�L�O���X�Z�O�P�W�W�^���� 

�/�L�^���8�Z�O�P�W�W���M�P�^�N�S�]�P�T�M�_���O�P�Y���0�Y�_�b�T�N�V�W�`�Y�R�^�^�_�L�Y�O���a�Z�Y���:�]�R�L�Y�T�^�L�_�T�Z�Y�P�Y�����;�]�Z�e�P�^�^�P�Y���Z�O�P�]���;�]�Z�U�P�V�_�P�Y���L�`�Q���O�P�]���2�]�`�Y�O�W�L�R�P���M�P-

�^�_�T�X�X�_�P�]���6�]�T�_�P�]�T�P�Y���`�Y�O���_�P�T�W�_���O�T�P�^�P�Y���T�Y���a�P�]�^�N�S�T�P�O�P�Y�P���>�_�`�Q�P�Y���P�T�Y�����8�T�_���O�P�X���>�[�P�V�_�]�`�X���O�P�^���>�Z�X�L�S�L���7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R�^�X�Z-

�O�P�W�W�^���V�L�Y�Y���O�P�]���1�Z�]�_�^�N�S�]�T�_�_���O�P�^���7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R�^�[�]�Z�e�P�^�^�P�^���O�L�]�R�P�^�_�P�W�W�_���b�P�]�O�P�Y�����/�T�P�^�P�]���V�L�Y�Y���L�`�Q���O�P�Y���a�P�]�^�N�S�T�P�O�P�Y�P�Y���0�M�P�Y�P�Y�� 

unterschiedlich sein. Beispielsweise können die Rahmenbedingungen der Entwicklung von Organisationen vor Ort 

�e�b�L�]���Q�¾�]�O�P�]�W�T�N�S���^�P�T�Y�����P�T�Y�P���0�]�X�¬�N�S�_�T�R�`�Y�R���O�P�]�^�P�W�M�P�Y���­�Y�O�P�_���L�M�P�]���L�`�Q�R�]�`�Y�O���P�T�Y�P�^���^�_�L�]�V���L�^�d�X�X�P�_�]�T�^�N�S�P�Y���6�]�¬�Q�_�P�a�P�]�S�¬�W�_-

�Y�T�^�^�P�^���X�T�_���4�9�2�:�^���Y�`�]���M�P�R�]�P�Y�e�_���^�_�L�_�_�����@�X�R�P�V�P�S�]�_���T�^�_���P�^���O�P�Y�V�M�L�]�����O�L�^�^���L�`�Q���O�P�]���0�M�P�Y�P���O�P�]���:�]�R�L�Y�T�^�L�_�T�Z�Y�P�Y���L�W�W�P���A�Z�]�L�`�^-

�^�P�_�e�`�Y�R�P�Y���Q�Ä�]���O�P�]�P�Y���0�Y�_�b�T�N�V�W�`�Y�R���R�P�R�P�M�P�Y���^�T�Y�O�����O�T�P���=�L�S�X�P�Y�M�P�O�T�Y�R�`�Y�R�P�Y���O�T�P�^�P�]���L�M�P�]���P�Y�_�R�P�R�P�Y�^�_�P�S�P�Y��
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Lokalisierung ist �G�L�H���6�W�¦�U�N�X�Q�J��

�Y�R�Q���2�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�H�Q���X�Q�G�� 

�*�H�P�H�L�Q�V�F�K�D�I�W�H�Q���Y�R�U���2�U�W 

durch die Erhöhung von  

deren Selbständigkeit und 

Selbstbestimmung.

�/�R�N�D�O�L�V�L�H�U�X�Q�J�V�D�Q�V�D�W�]���G�H�U���)�¸�U�G�H�U�S�D�U�W�Q�H�U

Menschen in Not

Schweizerisches Rotes Kreuz

«Das Schweizerische Rote Kreuz strebt danach, die Lokalisierung der internationalen Zusammenarbeit zu fördern. 

Die Stärkung seiner Partner – die Nationalen Rotkreuz- und Rothalbmondgesellschaften – ist daher ein zentraler 

Bestandteil seiner Arbeit.» Astrid Nissen, Schweizerisches Rotes Kreuz

�/�L�^���=�Z�_�P���6�]�P�`�e���S�L�_���^�T�N�S���L�`�Q���R�W�Z�M�L�W�P�]���0�M�P�Y�P���O�P�X���2�]�`�Y�O�^�L�_�e��

�v�7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R���O�P�]���3�T�W�Q�P�ƒ���a�P�]�[�®�T�N�S�_�P�_�����/�P�]���,�`�^�R�L�Y�R�^-

�[�`�Y�V�_�� �T�^�_�� �O�T�P�� �L�W�^�� �v�2�]�L�Y�O�� �-�L�]�R�L�T�Y�ƒ�� �M�P�e�P�T�N�S�Y�P�_�P�� �A�P�]-

einbarung. Sie sieht eine Erhöhung der internationalen  

�4�Y�a�P�^�_�T�_�T�Z�Y�P�Y�� �T�Y�� �O�T�P�� �1�Ä�S�]�`�Y�R���� �O�T�P�� �6�L�[�L�e�T�_�¬�_�P�Y�� �`�Y�O�� �O�T�P��

�7�P�T�^�_�`�Y�R�P�Y�� �W�Z�V�L�W�P�]�� �:�]�R�L�Y�T�^�L�_�T�Z�Y�P�Y�� �a�Z�]���� �/�T�P�^�� �^�Z�W�W�� �Y�T�N�S�_��

�e�`�W�P�_�e�_���e�`���P�T�Y�P�]���b�T�]�V�^�L�X�P�]�P�Y���`�Y�O���b�P�Y�T�R�P�]���V�Z�^�_�^�[�T�P�W�T�R�P�Y�� 

internationalen Zusammenarbeit beitragen. Auch die 

Agenda 2030 für nachhaltige Entwicklung unterstreicht 

�O�T�P���9�Z�_�b�P�Y�O�T�R�V�P�T�_�����O�T�P���6�L�[�L�e�T�_�¬�_�P�Y���W�Z�V�L�W�P�]���,�V�_�P�`�]�P���L�`�Q-

�e�`�M�L�`�P�Y���� �`�X�� �O�T�P�� �E�T�P�W�P�� �Q�Ä�]�� �Y�L�N�S�S�L�W�_�T�R�P�� �0�Y�_�b�T�N�V�W�`�Y�R��

���>�`�^�_�L�T�Y�L�M�W�P�� �/�P�a�P�W�Z�[�X�P�Y�_�� �2�Z�L�W�^���� �>�/�2���� �e�`�� �P�]�]�P�T�N�S�P�Y����

�/�L�^���>�N�S�b�P�T�e�P�]�T�^�N�S�P���=�Z�_�P���6�]�P�`�e�����>�=�6�����^�P�_�e�_���^�T�N�S���Q�Ä�]���O�T�P��

�>�/�2�^���P�T�Y�����4�X���,�`�^�W�L�Y�O���^�_�]�P�M�_���O�L�^���>�=�6���O�L�Y�L�N�S�����^�P�T�Y�P���3�T�W�Q�P��

�T�X�X�P�]���X�P�S�]���e�`���W�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�P�Y��

  Das SRK stärkt seine lokalen Partner bei der Weiter-
entwicklung von Kompetenzen (Capacity Building)  
sowie bei der Organisationsentwicklung (Organisational 
Development) auf drei Ebenen: Strategische Planung  
(Governance & Leadership), operative und strategische 
Führung (Technical and managerial operations) und  
Entwicklung ihrer Länder organisationen (Branch  
development).| Bild: SRK

�B�L�]�`�X�� �P�^�� �7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R�� �M�]�L�`�N�S�_���� �S�L�_�� �Y�T�N�S�_�� �e�`�W�P�_�e�_�� �O�T�P��

�.�Z�]�Z�Y�L���;�L�Y�O�P�X�T�P�� �^�P�S�]�� �P�T�Y�O�]�Ä�N�V�W�T�N�S�� �R�P�e�P�T�R�_�%�� �4�Y�� �6�]�T�^�P�Y��

sind es insbesondere lokale Akteure, die Menschen in 

�9�Z�_���`�Y�X�T�_�_�P�W�M�L�]���`�Y�_�P�]�^�_�Ä�_�e�P�Y�����0�^���P�Y�_�^�_�L�Y�O�P�Y���Y�P�`�P���1�]�P�T-

�]�¬�`�X�P���Q�Ä�]���O�T�P���W�Z�V�L�W�P���1�Ä�S�]�`�Y�R���T�Y���O�P�]���6�]�T�^�P�Y�M�P�b�¬�W�_�T�R�`�Y�R����

�/�L�^�� �R�T�W�_�� �L�`�N�S�� �Q�Ä�]�� �O�T�P�� �4�Y�_�P�]�Y�L�_�T�Z�Y�L�W�P�� �=�Z�_�V�]�P�`�e���� �`�Y�O��

Rothalb mondbewegung mit ihren 192 nationalen Rot -

�V�]�P�`�e���� �`�Y�O���=�Z�_�S�L�W�M�X�Z�Y�O�R�P�^�P�W�W�^�N�S�L�Q�_�P�Y���� �5�P�O�P���Y�L�_�T�Z�Y�L�W�P��

�2�P�^�P�W�W�^�N�S�L�Q�_�� �X�T�_�� �T�S�]�P�Y�� �1�]�P�T�b�T�W�W�T�R�P�Y�� �V�L�Y�Y�� �O�T�P�� �a�P�]�W�P�_�e�W�T-

chen Menschen in ihrem Land am besten erreichen. Sie 

reagiert auf die unterschiedlichsten Herausforderungen 

�b�T�P�� �P�c�_�]�P�X�P�� �V�W�T�X�L�M�P�O�T�Y�R�_�P�� �B�P�_�_�P�]�P�]�P�T�R�Y�T�^�^�P���� �S�`�X�L-

�Y�T�_�¬�]�P�� �1�Z�W�R�P�Y�� �a�Z�Y�� �6�]�T�^�P�Y�� �`�Y�O�� �6�Z�Y�®�T�V�_�P�Y�� �^�Z�b�T�P�� �^�Z�e�T�L�W�P��

�`�Y�O���R�P�^�`�Y�O�S�P�T�_�W�T�N�S�P���@�Y�R�W�P�T�N�S�S�P�T�_�P�Y�����/�L�Q�Ä�]���^�P�_�e�_���^�T�P���T�S�]�P��

�6�P�Y�Y�_�Y�T�^�^�P���O�P�]���W�Z�V�L�W�P�Y���2�P�R�P�M�P�Y�S�P�T�_�P�Y���`�Y�O���-�P�e�T�P�S�`�Y�R�P�Y��

�e�`�]���S�P�T�X�T�^�N�S�P�Y���-�P�a�¾�W�V�P�]�`�Y�R���P�T�Y��
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Terre des hommes

“Localization is increasing the leadership of local and national actors in determining how resources are used to ad -

dress their priorities. Localization is empowerment.” Martin Gallard, Terre des hommes

�?�P�]�]�P���O�P�^���S�Z�X�X�P�^�����?�O�S�����O�P�­�Y�P�^���W�Z�N�L�W�T�e�L�_�T�Z�Y���L�^���L���[�]�Z�N�P�^�^�� 

�Z�Q���]�P�N�Z�R�Y�T�e�T�Y�R�����]�P�^�[�P�N�_�T�Y�R�����L�Y�O���^�_�]�P�Y�R�_�S�P�Y�T�Y�R���_�S�P���W�P�L�O-

ership of local authorities and the capacity of local civil 

society in humanitarian and development activities, to 

better address the needs of populations and prepare na -

tional actors for future humanitarian responses.

�?�S�P�� �Y�Z�_�T�Z�Y�� �Z�Q�� �W�Z�N�L�W�T�e�L�_�T�Z�Y�� �Z�Q�� �L�T�O���� �_�S�P�]�P�Q�Z�]�P���� �]�P�Q�P�]�^�� �_�Z��

aid that is designed and undertaken at the level of local  

actors, including aid that, as far as possible, starts from 

�L�Y�O���T�^���W�P�O���M�d���W�Z�N�L�W���Z�]�R�L�Y�T�e�L�_�T�Z�Y�^���L�Y�O���N�Z�X�X�`�Y�T�_�T�P�^���]�L�_�S�P�]�� 

than orchestrated by foreign agencies. The aim is there -

fore to empower and strengthen the capacities of local 

�L�N�_�Z�]�^���_�Z���[�]�Z�_�P�N�_���L�Y�O���Q�`�W�­�W�W���_�S�P���]�T�R�S�_�^���Z�Q���[�P�Z�[�W�P���L�¬�P�N�_�P�O��

by a crisis and to better integrate them.

�7�Z�N�L�W�T�e�L�_�T�Z�Y���X�P�L�Y�^���L���^�S�T�Q�_���T�Y���[�Z�b�P�]���O�d�Y�L�X�T�N�^���M�P�_�b�P�P�Y��

�L�N�_�Z�]�^���T�Y���M�Z�_�S���S�`�X�L�Y�T�_�L�]�T�L�Y���L�Y�O���O�P�a�P�W�Z�[�X�P�Y�_���N�Z�Y�_�P�c�_�^����

�4�_���X�P�L�Y�^���P�X�[�Z�b�P�]�X�P�Y�_���Q�Z�]���[�P�Z�[�W�P���L�¬�P�N�_�P�O���M�d���N�]�T�^�P�^�����,�T�O��

is still currently designed for short-term responses that 

�L�]�P���Y�Z�_���N�Z�Y�O�`�N�T�a�P���_�Z���Q�Z�]�R�T�Y�R���P�¯�N�T�P�Y�_���L�Y�O���W�Z�Y�R���W�L�^�_�T�Y�R��

partnerships, which eventually impairs the sustaina -

bility of programs in place and can create dependen -

�N�d���T�Y���N�Z�`�Y�_�]�T�P�^���Z�Q���T�Y�_�P�]�a�P�Y�_�T�Z�Y�����7�Z�N�L�W�T�e�L�_�T�Z�Y���T�^���_�S�P���M�P�^�_��

way to change the current aid scope while ensuring that 

�/�L�^�� �>�=�6�� �M�P�_�]�L�N�S�_�P�_�� �^�P�T�Y�P�� �>�N�S�b�P�^�_�P�]�R�P�^�P�W�W�^�N�S�L�Q�_�P�Y�� �O�P�]��

�=�Z�_�V�]�P�`�e�����`�Y�O���=�Z�_�S�L�W�M�X�Z�Y�O�M�P�b�P�R�`�Y�R���L�W�^���^�_�L�]�V�P���W�Z�V�L�W�P��

�,�V�_�P�`�]�P���� �/�L�X�T�_�� �O�T�P�^�P�� �b�T�]�V�^�L�X�P�� �`�Y�O�� �Y�L�N�S�S�L�W�_�T�R�P�� �,�]�M�P�T�_��

�W�P�T�^�_�P�Y���V�¾�Y�Y�P�Y�����`�Y�_�P�]�^�_�Ä�_�e�_���O�L�^���>�=�6���^�T�P���Y�T�N�S�_���Y�`�]���T�Y���O�P�]��

�@�X�^�P�_�e�`�Y�R�� �a�Z�Y�� �;�]�Z�R�]�L�X�X�P�Y�� �`�Y�O�� �;�]�Z�U�P�V�_�P�Y���� �^�Z�Y�O�P�]�Y��

auch in ihren institutionellen Transformations- und 

�0�Y�_�b�T�N�V�W�`�Y�R�^�[�]�Z�e�P�^�^�P�Y��

�/�T�P���>�_�¬�]�V�`�Y�R���^�P�T�Y�P�]���W�Z�V�L�W�P�Y���;�L�]�_�Y�P�]���T�^�_���P�T�Y���e�P�Y�_�]�L�W�P�]���-�P-

�^�_�L�Y�O�_�P�T�W���O�P�]���,�]�M�P�T�_���O�P�^���>�=�6�����8�T�_���O�P�X���;�]�Z�R�]�L�X�X�����������g

2024 für die Internationale Zusammenarbeit legt das 

�>�=�6�� �P�T�Y�P�Y�� �Y�Z�N�S�� �^�_�¬�]�V�P�]�P�Y�� �1�Z�V�`�^�� �O�L�]�L�`�Q�� �`�Y�O�� �M�L�`�_�� �O�P�Y��

National Society Developmen t (NSD) genannten Bereich 

der Partnerstärkung systematisch aus. Im Rahmen von 

�e�`�X�P�T�^�_�� �W�L�Y�R�Q�]�T�^�_�T�R�� �L�Y�R�P�W�P�R�_�P�Y�� �;�L�]�_�Y�P�]�^�N�S�L�Q�_�P�Y�� �`�Y�_�P�]-

�Y�L�_�T�Z�Y�L�W�� �L�Y�O�� �W�Z�N�L�W�� �N�T�a�T�W�� �^�Z�N�T�P�_�T�P�^�j�� �Z�]�R�L�Y�T�e�L�_�T�Z�Y�^�� �_�S�]�T�a�P����

nurturing empowerment, and ensuring quality service 

delivery wherever necessary.

�7�Z�N�L�W�T�e�L�_�T�Z�Y���T�^���Y�P�P�O�P�O���T�Y���P�a�P�]�d���N�]�T�^�T�^���L�¬�P�N�_�P�O���N�Z�`�Y�_�]�d���_�Z��

provide a faster and more appropriate response to save 

�W�T�a�P�^���� �>�T�X�T�W�L�]�W�d���� �W�Z�N�L�W�T�e�L�_�T�Z�Y�� �N�Z�`�W�O�� �T�Y�N�]�P�L�^�P�� �L�T�O�� �N�Z�^�_�� 

�P�¯�N�T�P�Y�N�d���M�d���O�P�N�]�P�L�^�T�Y�R���_�S�P���Y�`�X�M�P�]���Z�Q���_�]�L�Y�^�L�N�_�T�Z�Y�^���Z�N-

�N�`�]�]�T�Y�R�� �T�Y�� �^�`�M���R�]�L�Y�_�^�� �M�P�_�b�P�P�Y�� �O�Z�Y�Z�]�^���� �@�Y�T�_�P�O�� �9�L�_�T�Z�Y�^��

Agencies or INGOs, and local humanitarian responders 

���b�S�T�N�S���]�P�X�L�T�Y�^���_�S�P���N�`�]�]�P�Y�_�W�d���`�^�P�O���O�P���Q�L�N�_�Z���^�d�^�_�P�X����

Tdh has worked together with networks of local organ -

�T�e�L�_�T�Z�Y�^���^�T�Y�N�P���_�S�P���M�P�R�T�Y�Y�T�Y�R���Z�Q���T�_�^���P�c�T�^�_�P�Y�N�P�����4�_�����_�S�P�]�P-

fore, developed a good understanding of the challenges 

�_�S�L�_���T�X�[�W�d���W�Z�N�L�W�T�e�T�Y�R���N�L�[�L�N�T�_�T�P�^�%

Institutional challenge: National or local responders may 

�Y�Z�_���S�L�a�P���_�S�P���[�]�Z�[�P�]���­�Y�L�Y�N�T�L�W���^�d�^�_�P�X�^�����T�Y�_�P�]�Y�L�W���N�Z�Y�_�]�Z�W�^����

or the ability to comply with international accounting 

standards. This involves risks of fraud, corruption, or 

misappropriation of funding. This remains a heavy task 

for Tdh to manage these capacities and oversee appro -

priate systems building at the partners’ level.

�^�_�Ä�_�e�_���O�L�^���>�=�6���O�P�]�e�P�T�_���]�`�Y�O���������>�N�S�b�P�^�_�P�]�R�P�^�P�W�W�^�N�S�L�Q�_�P�Y��

�T�Y�Y�P�]�S�L�W�M���O�P�]���=�Z�_�V�]�P�`�e�����`�Y�O���=�Z�_�S�L�W�M�X�Z�Y�O�M�P�b�P�R�`�Y�R���T�Y��

�T�S�]�P�Y���?�]�L�Y�^�Q�Z�]�X�L�_�T�Z�Y�^�[�]�Z�e�P�^�^�P�Y��

�/�P�]���a�P�]�^�_�¬�]�V�_�P���1�Z�V�`�^���L�`�Q���7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R���^�_�P�W�W�_���_�]�L�O�T�_�T�Z�Y�P�W�W�P�� 

Arbeitsweisen in der internationalen Zusammenarbeit 

�X�P�S�]���`�Y�O���X�P�S�]���T�Y���1�]�L�R�P�����,�V�_�P�`�]�P���b�T�P���O�L�^���>�=�6���^�T�Y�O���R�P-

�Q�Z�]�O�P�]�_�����T�S�]�P���=�Z�W�W�P���Y�P�`���e�`���O�P�­�Y�T�P�]�P�Y�����/�L�^���>�=�6���Q�Z�V�`�^�^�T�P�]�_��

�^�P�T�Y�P���,�]�M�P�T�_�^�^�N�S�b�P�]�[�`�Y�V�_�P���`�Y�O���;�]�Z�e�P�^�^�P���^�N�S�]�T�_�_�b�P�T�^�P���L�`�Q��

den Bedarf der Schwestergesellschaften und überträgt 

�T�S�Y�P�Y���e�`�Y�P�S�X�P�Y�O���A�P�]�L�Y�_�b�Z�]�_�`�Y�R����

�?�P�c�_�%���,�^�_�]�T�O���9�T�^�^�P�Y�����>�N�S�b�P�T�e�P�]�T�^�N�S�P�^���=�Z�_�P�^���6�]�P�`�e

Programmatic challenge: �� �?�S�P�� �P�¬�P�N�_�T�a�P�� �^�P�]�a�T�N�P�� �O�P�W�T�a-

ery of humanitarian/development activities by local  

�L�N�_�Z�]�^���T�Y���N�Z�Y�®�T�N�_���Z�]���N�]�T�^�T�^���L�¬�P�N�_�P�O���N�Z�Y�_�P�c�_�^���X�L�d���M�P���`�Y-

�P�a�P�Y���Z�]���®�L�b�P�O�����O�`�P���_�Z���W�Z�N�L�W���N�Z�Y�_�P�c�_���O�d�Y�L�X�T�N�^�����[�Z�W�T�_�T�N�L�W����

�P�_�S�Y�T�N�����Z�]���]�P�W�T�R�T�Z�`�^���T�Y�®�`�P�Y�N�P�^�s�����Z�]���M�P�N�L�`�^�P���Z�Q���_�S�P���^�N�L�W�P��

�Z�Q���_�S�P���N�]�T�^�T�^�����?�S�T�^���b�Z�`�W�O���L�¬�P�N�_���?�O�S���L�Y�O���T�_�^���[�L�]�_�Y�P�]�^�j���L�N-

�N�Z�`�Y�_�L�M�T�W�T�_�d�� �_�Z�b�L�]�O�^�� �M�P�Y�P�­�N�T�L�]�T�P�^�� �L�Y�O�� �m�O�Z�� �Y�Z�� �S�L�]�X�n����

�?�S�T�^�� �]�P�X�L�T�Y�^�� �L�� �N�S�L�W�W�P�Y�R�P�� �Q�Z�]�� �L�Y�� �Z�]�R�L�Y�T�e�L�_�T�Z�Y�� �^�`�N�S�� �L�^��

Tdh in the future.

Contextual challenge: �.�P�]�_�L�T�Y���N�Z�Y�_�P�c�_�^���M�P�L�]���S�P�L�a�d���^�P�N�`�]�T-

�_�d���]�T�^�V�^�����P�^�[�P�N�T�L�W�W�d���Q�Z�]���W�Z�N�L�W���Z�]�R�L�Y�T�e�L�_�T�Z�Y���]�P�^�[�Z�Y�O�P�]�^�����4�_��

�X�L�d���M�P���N�Z�X�[�W�P�c���_�Z���U�`�O�R�P���T�Q���Y�L�_�T�Z�Y�L�W���Z�]���W�Z�N�L�W���L�N�_�Z�]�^���L�]�P��

truly able to respect humanitarian principles (human -

�T�_�d���� �T�Y�O�P�[�P�Y�O�P�Y�N�P���� �Y�P�`�_�]�L�W�T�_�d���� �T�X�[�L�]�_�T�L�W�T�_�d���� �L�Y�O�� �T�Q�� �_�S�P�d��

are representative of the communities they serve (e.g. 

do their services bear further protection, discrimina -

�_�T�Z�Y���� �Z�]�� �R�P�Y�O�P�]�� �]�T�^�V�� �Q�Z�]�� �M�P�Y�P�­�N�T�L�]�T�P�^���� �O�`�P�� �_�Z�� �_�S�P�� �[�]�P�^-

sure imposed by governmental authorities and local so -

cial or traditional structures.

�?�P�c�_�%���8�L�]�_�T�Y���2�L�W�W�L�]�O�����?�P�]�]�P���O�P�^���S�Z�X�X�P�^
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  Health Training Session carried out by Tdh in collaboration with the Ministry of Health, India, 2021.
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«Im Rahmen der Lokalisierung  

strebt AsyLex einen engen 

Kompetenzaustausch mit  

lokalen Organisationen an, 

um durch gemeinsame  

Initiative die Nutzung inter-

nationaler Menschenrechts -

�P�H�F�K�D�Q�L�V�P�H�Q���I�¾�U���*�H�Š�¾�F�K�W�H�W�H��

zu stärken.»   

Joëlle Spahni, AsyLex
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  Das Team von AsyLex führt lokale Jurist:innen durch Coachings in die Nutzung internationaler Menschenrechts-
mechanismen für Geflüchtete ein.

AsyLex

«Im Rahmen der Lokalisierung strebt AsyLex einen engen Kompetenzaustausch mit lokalen Organisationen an, 

�`�X�� �O�`�]�N�S�� �R�P�X�P�T�Y�^�L�X�P�� �4�Y�T�_�T�L�_�T�a�P�� �O�T�P�� �9�`�_�e�`�Y�R�� �T�Y�_�P�]�Y�L�_�T�Z�Y�L�W�P�]�� �8�P�Y�^�N�S�P�Y�]�P�N�S�_�^�X�P�N�S�L�Y�T�^�X�P�Y�� �Q�Ä�]�� �2�P�®�Ä�N�S�_�P�_�P�� �e�`��

stärken.»  Joëlle Spahni, AsyLex

Für Asylsuchende, deren erfahrene Menschenrechts -

�a�P�]�W�P�_�e�`�Y�R�P�Y�� �T�X�� �Y�L�_�T�Z�Y�L�W�P�Y�� �,�^�d�W�a�P�]�Q�L�S�]�P�Y�� �Y�T�N�S�_�� �L�`�^-

�]�P�T�N�S�P�Y�O�� �M�P�]�Ä�N�V�^�T�N�S�_�T�R�_�� �`�Y�O�� �O�P�^�S�L�W�M�� �W�P�_�e�_�T�Y�^�_�L�Y�e�W�T�N�S��

�e�`�� �@�Y�]�P�N�S�_�� �L�M�R�P�b�T�P�^�P�Y�� �b�`�]�O�P�Y���� �M�T�P�_�P�Y�� �T�Y�_�P�]�Y�L�_�T�Z�Y�L�W�P�� 

�8�P�Y�^�N�S�P�Y�]�P�N�S�_�^�X�P�N�S�L�Y�T�^�X�P�Y�� �O�T�P�� �W�P�_�e�_�P�� �8�¾�R�W�T�N�S�V�P�T�_����

�T�S�]�P�� �=�P�N�S�_�P�� �O�`�]�N�S�e�`�^�P�_�e�P�Y���� �4�Y�� �-�P�e�`�R�� �L�`�Q�� �O�T�P�� �>�N�S�b�P�T�e��

�Y�`�_�e�_�� �,�^�d�7�P�c�� �O�T�P�^�P�� �8�P�N�S�L�Y�T�^�X�P�Y�� �]�P�R�P�W�X�¬�^�^�T�R�� �P�]�Q�Z�W�R-

reich. Auch in vielen weiteren Ländern gäbe es die Mög -

lichkeit, Beschwerde auf internationaler Ebene für Ge -

�®�Ä�N�S�_�P�_�P�� �e�`�� �P�]�S�P�M�P�Y�� �g�� �O�T�P�^�P�� �8�P�N�S�L�Y�T�^�X�P�Y�� �M�W�P�T�M�P�Y��

�U�P�O�Z�N�S�� �N�S�]�Z�Y�T�^�N�S�� �`�Y�R�P�Y�`�_�e�_���� �/�T�P�^�� �S�L�_�� �e�`�]�� �1�Z�W�R�P���� �O�L�^�^��

�8�P�Y�^�N�S�P�Y���b�P�W�_�b�P�T�_���O�`�]�N�S���,�`�^�^�N�S�L�¬�`�Y�R�P�Y���Y�P�`�P�Y���8�P�Y-

�^�N�S�P�Y�]�P�N�S�_�^�a�P�]�W�P�_�e�`�Y�R�P�Y���L�`�^�R�P�^�P�_�e�_���b�P�]�O�P�Y��

�4�Y���O�T�P�^�P�X���6�Z�Y�_�P�c�_���M�P�O�P�`�_�P�_���7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R���Q�Ä�]���,�^�d�7�P�c���O�T�P��

�1�¾�]�O�P�]�`�Y�R�� �P�T�Y�P�]�� �a�P�]�^�_�¬�]�V�_�P�Y�� �9�`�_�e�`�Y�R�� �T�Y�_�P�]�Y�L�_�T�Z�Y�L�W�P�]�� 

Menschenrechtsmechanismen in anderen Ländern, mit 

�O�P�X�� �E�b�P�N�V���� �O�P�Y�� �8�P�Y�^�N�S�P�Y�]�P�N�S�_�^�^�N�S�`�_�e�� �a�Z�Y�� �2�P�®�Ä�N�S-

�_�P�_�P�Y���e�`���a�P�]�M�P�^�^�P�]�Y�����6�Z�Y�V�]�P�_���^�_�]�P�M�_���,�^�d�7�P�c���O�L�M�P�T���P�T�Y�P�Y�� 

�6�Z�X�[�P�_�P�Y�e�L�`�^�_�L�`�^�N�S���X�T�_���:�]�R�L�Y�T�^�L�_�T�Z�Y�P�Y���a�Z�]���:�]�_���L�Y�����^�Z��

�O�L�^�^�� �O�T�P�^�P�� �W�Z�V�L�W�P�Y���0�c�[�P�]�_�%�T�Y�Y�P�Y���,�^�d�7�P�c�� �Ä�M�P�]�� �O�P�Y���6�Z�Y-

�_�P�c�_�� �a�Z�]�� �:�]�_�� �`�Y�O�� �^�P�T�Y�P�� �-�P�^�Z�Y�O�P�]�S�P�T�_�P�Y�� �T�Y�Q�Z�]�X�T�P�]�P�Y����

�b�¬�S�]�P�Y�O���,�^�d�7�P�c���^�T�P���O�`�]�N�S���P�Y�R�P�^���.�Z�L�N�S�T�Y�R���`�Y�O���B�T�^�^�P�Y�^��

�_�]�L�Y�^�Q�P�]���T�Y���O�T�P���8�¾�R�W�T�N�S�V�P�T�_�P�Y���O�P�]���9�`�_�e�`�Y�R���T�Y�_�P�]�Y�L�_�T�Z�Y�L-

�W�P�]�� �8�P�Y�^�N�S�P�Y�]�P�N�S�_�^�X�P�N�S�L�Y�T�^�X�P�Y�� �Q�Ä�]�� �2�P�®�Ä�N�S�_�P�_�P�� �P�T�Y-

führt. Sodann wird der Aufbau der notwendigen lokalen 

�>�_�]�`�V�_�`�]�P�Y���R�P�X�P�T�Y�^�L�X���T�Y���,�Y�R�]�T�¬���R�P�Y�Z�X�X�P�Y�����/�T�P�^���M�P-

�T�Y�S�L�W�_�P�_���^�Z�b�Z�S�W���O�T�P���>�T�N�S�P�]�^�_�P�W�W�`�Y�R���O�P�]���A�P�]�Q�Ä�R�M�L�]�V�P�T�_���O�P�]��

�P�]�Q�Z�]�O�P�]�W�T�N�S�P�Y�� �;�]�Z�e�P�^�^�P�� �Q�Ä�]�� �O�T�P�� �T�Y�_�P�]�Y�L�_�T�Z�Y�L�W�P�Y�� �A�P�]-

fahren als auch das Rekrutieren von lokalen Mitarbei -

tenden und Freiwilligen sowie deren entsprechenden  

Ausbildung. Mit dieser Arbeitsweise, insbesondere dem 

�b�P�N�S�^�P�W�^�P�T�_�T�R�P�Y�� �B�T�^�^�P�Y�^�L�`�^�_�L�`�^�N�S���� �^�_�]�P�M�_�� �,�^�d�7�P�c�� �P�T�Y�P��

gedeihliche Partnerschaft an, die nicht nur die Nut -

�e�`�Y�R�� �T�Y�_�P�]�Y�L�_�T�Z�Y�L�W�P�]�� �8�P�Y�^�N�S�P�Y�]�P�N�S�_�^�X�P�N�S�L�Y�T�^�X�P�Y�� �Q�Ä�]��

�2�P�®�Ä�N�S�_�P�_�P�� �a�P�]�M�P�^�^�P�]�_���� �^�Z�Y�O�P�]�Y�� �L�`�N�S�� �R�W�P�T�N�S�R�P�^�T�Y�Y�_�P�� 

Organisationen mit den Arbeitsweisen und Perspekti -

ven, der jeweils anderen bereichert.

�?�P�c�_�%���7�P�L���3�`�Y�R�P�]�M�Ä�S�W�P�]���`�Y�O���5�Z�³�W�W�P���>�[�L�S�Y�T�����,�^�d�7�P�c
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�2�†�H�Q�H���X�Q�G���Y�L�H�O�I�¦�O�W�L�J�H���*�H�V�H�O�O�V�F�K�D�I�W

Helvetas

«Lokalisierung geht über die Übertragung von Macht und Finanzen auf lokale Partner hinaus. Wir müssen auch 

diskriminierende und kulturell unsensible Haltungen und Sprache bekämpfen, die im westlich dominierten Ent -

wicklungshilfe-System teilweise immer noch angewendet werden.»  Jesper Lauridsen, Helvetas

Lokalisierung bedeutet im Allgemeinen, dass Entwick -

lungsprogramme und Ressourcen auf lokaler Ebene 

durch lokale Akteure geplant, durchgeführt und verwaltet  

�b�P�]�O�P�Y���� �/�L�X�T�_�� �^�Z�W�W�P�Y�� �O�T�P�� �;�]�Z�R�]�L�X�X�P�� �b�T�]�V�^�L�X�P�]�� �`�Y�O��

nachhaltiger sein, indem sie besser den Bedürfnissen 

und Prioritäten der Gemeinschaften entsprechen. Weiter  

�R�P�S�_�� �P�^�� �O�L�]�`�X���� �V�`�W�_�`�]�P�W�W�P�� �3�T�P�]�L�]�N�S�T�P�Y�� �e�`�� �Ä�M�P�]�b�T�Y�O�P�Y��

�`�Y�O�� �O�L�^�� �8�L�N�S�_�`�Y�R�W�P�T�N�S�R�P�b�T�N�S�_�� �e�b�T�^�N�S�P�Y�� �v�2�P�M�P�Y�O�P�Y�ƒ��

�`�Y�O���v�0�X�[�Q�L�Y�R�P�Y�O�P�Y�ƒ���L�`�^�e�`�R�W�P�T�N�S�P�Y��

Lokalisierung bedeutet aber nicht nur, lokale Organisa -

�_�T�Z�Y�P�Y���`�Y�O���1�Ä�S�]�`�Y�R�^�[�P�]�^�Z�Y�P�Y���T�Y���O�T�P���;�W�L�Y�`�Y�R���`�Y�O���@�X-

�^�P�_�e�`�Y�R���a�Z�Y���;�]�Z�R�]�L�X�X�P�Y���e�`���T�Y�a�Z�W�a�T�P�]�P�Y���Z�O�P�]���T�S�Y�P�Y���O�T�P-

�^�P���e�`���Ä�M�P�]�_�]�L�R�P�Y�����^�Z�Y�O�P�]�Y���L�`�N�S���@�Y�_�P�]�^�_�Ä�_�e�`�Y�R���e�`���W�P�T�^�_�P�Y��

�Q�Ä�]�� �O�P�]�P�Y�� �Q�L�N�S�W�T�N�S�P���� �Z�]�R�L�Y�T�^�L�_�Z�]�T�^�N�S�P�� �`�Y�O�� �­�Y�L�Y�e�T�P�W�W�P�� 

�>�_�¬�]�V�`�Y�R�� �`�Y�O�� �O�T�P�� �0�Y�_�b�T�N�V�W�`�Y�R�� �P�T�Y�P�]�� �P�T�R�P�Y�P�Y�� �A�T�^�T�Z�Y���� 

�/�L�e�`�� �R�P�S�¾�]�_�� �L�`�N�S���� �O�L�^�^�� �^�T�P�� �^�T�N�S�� �^�_�L�]�V�� �L�Y�� �Y�L�_�T�Z�Y�L�W�P�Y��

Strategien und nicht nur an jenen der Geber ausrichten. 

�6�Z�X�[�P�_�P�Y�e�P�Y���T�Y���O�P�]���8�T�_�_�P�W�M�P�^�N�S�L�¬�`�Y�R���^�T�Y�O���Q�Ä�]���¾�]�_�W�T�N�S�P��

�:�]�R�L�Y�T�^�L�_�T�Z�Y�P�Y���P�^�^�P�Y�e�T�P�W�W�����O�L�X�T�_���^�T�P���P�T�R�P�Y�^�_�¬�Y�O�T�R�P���;�]�Z-

�U�P�V�_�P���`�X�^�P�_�e�P�Y���V�¾�Y�Y�P�Y���`�Y�O���b�P�Y�T�R�P�]���L�M�S�¬�Y�R�T�R���^�T�Y�O���a�Z�Y��

internationalen Geldgebern. 

Helvetas arbeitet seit jeher mit lokalen Partnern aus Zivil -  

�R�P�^�P�W�W�^�N�S�L�Q�_���� �=�P�R�T�P�]�`�Y�R�� �`�Y�O�� �B�T�]�_�^�N�S�L�Q�_�� �e�`�^�L�X�X�P�Y�� �`�Y�O��

�^�L�S�� �^�T�P�� �Y�T�P�� �L�W�^�� �M�W�Z�^�^�P�� �@�X�^�P�_�e�`�Y�R�^�[�L�]�_�Y�P�]���� �O�T�P�� �[�]�T�X�¬�]�� 

�:�`�_�[�`�_�^���e�`���W�T�P�Q�P�]�Y���S�L�M�P�Y�����/�T�P���>�_�¬�]�V�`�Y�R���T�S�]�P�]���Q�L�N�S�W�T�N�S�P�Y��

�`�Y�O���T�Y�^�_�T�_�`�_�T�Z�Y�P�W�W�P�Y���6�Z�X�[�P�_�P�Y�e�P�Y���b�L�]���T�X�X�P�]���P�T�Y���b�T�N�S-

�_�T�R�P�]���;�Q�P�T�W�P�]���O�P�]���E�`�^�L�X�X�P�Y�L�]�M�P�T�_�����/�T�P�^�P���;�L�]�_�Y�P�]�^�N�S�L�Q�_-

lichkeit und die allgemeine Stärkung werden von den 

lokalen Partnern regelmässig positiv vermerkt. 

�4�Y���O�P�Y���W�P�_�e�_�P�Y���5�L�S�]�P�Y���S�L�_���3�P�W�a�P�_�L�^���O�T�P���;�]�Z�U�P�V�_�L�]�M�P�T�_���b�Z��

�T�X�X�P�]���X�¾�R�W�T�N�S���L�`�Q���O�P�Y���^�d�^�_�P�X�T�^�N�S�P�Y���,�Y�^�L�_�e���L�Y�R�P�[�L�^�^�_����

�/�L�^�� �M�P�O�P�`�_�P�_���� �O�L�^�^�� �^�T�N�S�� �O�T�P�� �;�]�Z�U�P�V�_�_�P�L�X�^�� �L�`�Q�� �O�T�P�� �8�Z-

�O�P�]�L�_�Z�]�P�Y���=�Z�W�W�P�� �e�b�T�^�N�S�P�Y�� �O�P�Y�� �W�Z�V�L�W�P�Y�� �,�V�_�P�`�]�P�Y�� ���-�P-

völkerung, Basisgruppen, NGOs, lokale Regierung und 

�B�T�]�_�^�N�S�L�Q�_�����Q�Z�V�`�^�^�T�P�]�P�Y�����1�Ä�]���L�W�W�P���3�T�Y�O�P�]�Y�T�^�^�P���`�Y�O���1�P�S�W-

funktionen in einem System sollen Lösungen unter Be -

teiligung aller Anspruchsgruppen erarbeitet werden. 

�/�L�M�P�T���^�T�Y�O���O�T�P���1�]�L�R�P�Y���W�P�T�_�P�Y�O�%���B�P�]���X�L�N�S�_���P�^���V�Ä�Y�Q�_�T�R���`�Y�O��

�b�P�]���M�P�e�L�S�W�_���O�L�Q�Ä�]�*���3�P�]�L�`�^�Q�Z�]�O�P�]�Y�O���T�^�_���O�T�P�^�P���,�]�_���O�P�]���E�`-

sammenarbeit in Ländern, wo die vorhandenen Institu -

�_�T�Z�Y�P�Y���g���T�Y���O�P�]���E�T�a�T�W�R�P�^�P�W�W�^�N�S�L�Q�_���`�Y�O���Z�O�P�]���L�`�Q�^�P�T�_�P�Y���O�P�]��

�=�P�R�T�P�]�`�Y�R���g���M�P�^�Z�Y�O�P�]�^���^�N�S�b�L�N�S���^�T�Y�O����

  Bei der Zusammenarbeit mit lokalen Partnern arbeitet Helvetas auf einen strategischen Wandel hin:  
statt direkte Implementierung durch Helvetas wo immer möglich hin zum unterstützenden Beitrag beim Agenda-  
Setting der lokalen Partner. | Bild: Helvetas

In den Partnerländern führt Helvetas eigene Pro -

�R�]�L�X�X�M�Ä�]�Z�^���� �/�T�P�� �8�T�_�L�]�M�P�T�_�P�Y�O�P�Y�� �^�T�Y�O�� �M�T�^�� �L�`�Q�� �P�T�Y�T�R�P��

wenige Ausnahmen einheimische Projektleiter:innen 

�`�Y�O�� �1�L�N�S�[�P�]�^�Z�Y�P�Y���� �/�L�e�`�� �P�]�S�L�W�_�P�Y�� �^�T�P�� �Q�L�N�S�W�T�N�S�P�� �@�Y�_�P�]-

�^�_�Ä�_�e�`�Y�R�� �a�Z�Y�� �T�Y�_�P�]�Y�L�_�T�Z�Y�L�W�P�Y�� �`�Y�O�� �]�P�R�T�Z�Y�L�W�� �L�Y�^�¬�^�^�T�R�P�Y��

�3�P�W�a�P�_�L�^���0�c�[�P�]�_�%�T�Y�Y�P�Y�����,�`�N�S���O�T�P���;�]�Z�R�]�L�X�X�O�T�]�P�V�_�T�Z�Y�P�Y��

�b�P�]�O�P�Y���e�`�Y�P�S�X�P�Y�O���O�`�]�N�S���P�T�Y�S�P�T�X�T�^�N�S�P���1�Ä�S�]�`�Y�R�^�V�]�¬�Q�_�P�� 

�M�P�^�P�_�e�_���� �4�Y�� �P�T�Y�T�R�P�Y�� �7�¬�Y�O�P�]�Y�� �b�`�]�O�P�Y�� �L�`�^�� �P�S�P�X�L�W�T�R�P�Y��

Helvetas-Teams lokale NGOs gebildet, die eigenständig 

�;�]�Z�U�P�V�_�P���L�V�\�`�T�]�T�P�]�P�Y���`�Y�O���`�X�^�P�_�e�P�Y����

Lokalisierung ist aber nur möglich, wenn Geldgeber und 

�4�9�2�:�^���^�_�¬�]�V�P�]���L�`�Q���A�P�]�_�]�L�`�P�Y���L�W�^���L�`�Q���.�Z�X�[�W�T�L�Y�N�P���^�P�_�e�P�Y����

�0�T�Y�P�� �2�P�Q�L�S�]�� �M�P�^�_�P�S�_�� �e�`�O�P�X���� �O�L�^�^�� �b�P�R�P�Y�� �O�P�]�� �7�Z�V�L�W�T�^�T�P-

rung künftig mehr Mittel in stabile Schwellenländer 

�`�Y�O���e�`���R�]�Z�^�^�P�Y�����^�_�L�]�V�P�Y���W�Z�V�L�W�P�Y���9�2�:�^���®�T�P�^�^�P�Y�����b�¬�S�]�P�Y�O��

in fragilen und wenig entwickelten Ländern vor allem 

humanitäre Hilfe bleibt. Auch die Förderung von länd -

lichen Basisgruppen und kleineren NGOs könnte leiden, 

�^�Z�O�L�^�^�� �O�T�P�� �/�T�a�P�]�^�T�_�¬�_�� �a�Z�Y�� �e�T�a�T�W�R�P�^�P�W�W�^�N�S�L�Q�_�W�T�N�S�P�Y�� �2�]�`�[-

�[�P�Y�� �`�Y�_�P�]�� �O�P�X�� �7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R�^�L�Y�^�L�_�e�� �W�P�_�e�_�W�T�N�S�� �e�`�]�Ä�N�V��

gehen könnte.

�?�P�c�_�%���0�^�_�S�P�]���8�L�]�_�S�L�W�P�]���`�Y�O���5�P�^�[�P�]���7�L�`�]�T�O�^�P�Y�����3�P�W�a�P�_�L�^

Naturschutz

Aqua Viva

«Gemeinsam mehr erreichen. Wenn sich die Stimmen vor Ort zusammenschliessen und für die Interessen lebendi -

ger Gewässer einstehen, können ganze Regionen von besserem Hochwasserschutz, grosser Artenvielfalt und Nah -

�P�]�S�Z�W�`�Y�R���T�Y���P�T�Y�P�]���T�Y�_�L�V�_�P�Y���9�L�_�`�]���[�]�Z�­�_�T�P�]�P�Y���ƒ��Salome Steiner, Aqua Viva

�/�T�P�� �>�N�S�b�P�T�e�P�]�� �1�W�Ä�^�^�P�� �b�T�P�� �=�S�P�T�Y���� �?�S�`�]�� �Z�O�P�]�� �,�L�]�P�� �^�T�Y�O��

stark von uns Menschen geprägt. Wasserentnahmen, 

�A�P�]�M�L�`�`�Y�R�P�Y�� �`�Y�O�� �A�P�]�^�N�S�X�`�_�e�`�Y�R�� �M�P�P�T�Y�_�]�¬�N�S�_�T�R�P�Y�� �T�S�]�P��

Wasserqualität und Lebensraumfunktion. Weniger als 

�Q�Ä�Y�Q�� �;�]�Z�e�P�Y�_�� �O�P�^�� �>�N�S�b�P�T�e�P�]�� �1�W�T�P�^�^�R�P�b�¬�^�^�P�]�Y�P�_�e�P�^�� �R�T�W�_��

�S�P�`�_�P�� �Y�Z�N�S�� �L�W�^�� �T�Y�_�L�V�_���� �@�X�� �O�P�X�� �P�Y�_�R�P�R�P�Y�e�`�b�T�]�V�P�Y���� 

�[�W�L�Y�P�Y�� �e�L�S�W�]�P�T�N�S�P�� �6�L�Y�_�Z�Y�P�� �`�Y�O�� �2�P�X�P�T�Y�O�P�Y�� �L�V�_�`�P�W�W��

�3�Z�N�S�b�L�^�^�P�]�^�N�S�`�_�e���� �`�Y�O�� �=�P�a�T�_�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R�^�[�]�Z�U�P�V�_�P���� �0�T�Y�P��

Jahrhundertchance für unsere Gewässer und für die 

�8�P�Y�^�N�S�P�Y�� �a�Z�]�� �:�]�_���� �/�P�Y�Y�� �T�Y�_�L�V�_�P�� �2�P�b�¬�^�^�P�]�W�P�M�P�Y�^�]�¬�`�X�P�� 

�^�Z�]�R�P�Y���Y�T�N�S�_���Y�`�]���Q�Ä�]���P�T�Y�P���R�]�Z�^�^�P���A�T�P�W�Q�L�W�_���L�Y���?�T�P�]�P�Y���`�Y�O��

�;�®�L�Y�e�P�Y�����^�Z�Y�O�P�]�Y���L�`�N�S���Q�Ä�]���M�P�^�^�P�]�P�Y���3�Z�N�S�b�L�^�^�P�]�^�N�S�`�_�e����

sauberes Trinkwasser und Erholung und Naturerfah -

�]�`�Y�R���� �@�Y�^�P�]�� �2�P�b�¬�^�^�P�]�Y�P�_�e�� �^�Z�W�W�� �b�T�P�O�P�]�� �Y�L�_�`�]�Y�L�S�� �b�P�]-

�O�P�Y�� �`�Y�O�� �^�P�T�Y�P�� �Y�L�_�Ä�]�W�T�N�S�P�Y�� �1�`�Y�V�_�T�Z�Y�P�Y�� �P�]�Q�Ä�W�W�P�Y���� �/�L-

�Q�Ä�]�� �M�]�L�`�N�S�_�� �P�^�� �O�P�Y�� �0�T�Y�^�L�_�e�� �L�`�Q�� �L�W�W�P�Y�� �0�M�P�Y�P�Y���� �]�P�R�T�Z�Y�L�W����

kantonal und national, in konkreten Projekten wie im 

�A�Z�]�L�Y�_�]�P�T�M�P�Y�� �O�P�]�� �R�P�b�¬�S�W�_�P�Y�� �2�P�b�¬�^�^�P�]�^�N�S�`�_�e���>�_�]�L�_�P�R�T�P����

�@�Y�O���P�^���M�]�L�`�N�S�_���O�T�P���-�Ä�Y�O�P�W�`�Y�R���O�P�]���a�Z�]�S�L�Y�O�P�Y�P�Y���6�]�¬�Q�_�P���� 

um in den anstehenden Projekten die Interessen der 

�9�L�_�`�]���^�_�¬�]�V�P�]���X�T�_���P�T�Y�e�`�M�]�T�Y�R�P�Y��

�3�T�P�]���^�P�_�e�_��IG Lebendiger Fluss an: Wie ist es möglich, In -

�_�P�]�P�^�^�P�Y���O�P�]���@�X�b�P�W�_���`�Y�O���9�L�_�`�]���M�P�T���O�P�Y���¾�¬�P�Y�_�W�T�N�S�P�Y���;�]�Z-

�U�P�V�_�P�Y���^�Z���P�T�Y�e�`�M�]�T�Y�R�P�Y�����O�L�X�T�_���O�L�^���M�P�^�_�X�¾�R�W�T�N�S�P���0�]�R�P�M-

�Y�T�^���P�]�e�T�P�W�_���b�P�]�O�P�Y���V�L�Y�Y�*���0�T�Y���R�]�Z�^�^�P�]���3�P�M�P�W���W�T�P�R�_���a�Z�]���:�]�_��

�T�Y�� �O�P�]�� �=�P�R�T�Z�Y�� �O�P�]�� �R�P�[�W�L�Y�_�P�Y�� �;�]�Z�U�P�V�_�P�%�� �0�T�Y�P�� �A�P�]�Y�P�_�e�`�Y�R��

lokaler Organisationen, eine umfassende Aufklärung der 

�ž�¬�P�Y�_�W�T�N�S�V�P�T�_�� �`�Y�O�� �O�P�]�� �0�Y�_�^�N�S�P�T�O�`�Y�R�^�_�]�¬�R�P�]�%�T�Y�Y�P�Y�� �P�]-

�¾�¬�Y�P�_�� �¾�V�Z�W�Z�R�T�^�N�S�P�Y�� �,�Y�W�T�P�R�P�Y�� �,�V�e�P�[�_�L�Y�e���� �0�T�Y�� �1�W�T�P�^�^�R�P-

�b�¬�^�^�P�]�� �X�L�N�S�_�� �Y�T�N�S�_�� �L�Y�� �O�P�]�� �6�L�Y�_�Z�Y�^�R�]�P�Y�e�P�� �S�L�W�_���� �>�Z�W�W�� �P�^��

�e�`�� �W�¬�Y�R�P�]�Q�]�T�^�_�T�R�P�Y�� �A�P�]�M�P�^�^�P�]�`�Y�R�P�Y�� �V�Z�X�X�P�Y���� �X�`�^�^�� �O�L�^��

�R�L�Y�e�P���2�P�b�¬�^�^�P�]�Y�P�_�e���M�P�]�Ä�N�V�^�T�N�S�_�T�R�_���b�P�]�O�P�Y����

Bei allem, was die Natur uns gibt, braucht sie auch un -

sere Hilfe. Lokalisierung bietet einen grossen Mehrwert 

für die Natur, da die Menschen vor Ort die Zustände 

rund ums Gewässer kennen. Sie wissen am besten, wo 

ihre Gewässer beeinträchtigt sind und was es braucht, 

�`�X�� �O�T�P�^�� �e�`�� �¬�Y�O�P�]�Y���� �7�Z�V�L�W�P�� �9�L�_�`�]�^�N�S�`�_�e�a�P�]�P�T�Y�P���� �1�T�^�N�S��

�P�c�[�P�]�_�%�T�Y�Y�P�Y���`�Y�O���P�Y�R�L�R�T�P�]�_�P���-�Ä�]�R�P�]�%�T�Y�Y�P�Y���b�T�^�^�P�Y���S�¬�`-

�­�R�� �R�P�Y�L�`�� �-�P�^�N�S�P�T�O�� �`�X�� �O�P�Y�� �E�`�^�_�L�Y�O�� �O�P�]�� �2�P�b�¬�^�^�P�]�� �`�Y�O��

ihrer Artenvielfalt, kennen die für Revitalisierungs -

projekte relevanten Akteure in den Behörden und ver -
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Brainforest

«Lokalisierung stellt eine wichtige Massnahme dar, um eine nachhaltige Wirtschaft vor Ort zu fördern und den 

Schutz der Umwelt und der indigenen Bevölkerung sicherzustellen.» Gioia Lelli, Brainforest Association

  Ein reger und systematischer Austausch zwischen 
lokalen Akteuren (IG Lebendige:r xy), wie im Projekt  
IG Lebendiger Fluss, soll zu längerfristigen Verbesserungen 
zu Gunsten von Fliessgewässern führen. Die Dach-
organisation  IG Lebendiger Fluss stellt den Wissenstransfer  
und die Weiterentwicklung von Kompetenzen sicher.  
Bild: Aqua Viva

stehen, wen man darüber hinaus für die erfolgreiche 

�/�`�]�N�S�Q�Ä�S�]�`�Y�R�� �^�Z�W�N�S�P�]�� �;�]�Z�U�P�V�_�P�� �R�P�b�T�Y�Y�P�Y�� �X�`�^�^���� �/�T�P�^�P�� 

Akteure sollen mit dem Projekt IG Lebendiger Fluss 

�`�Y�_�P�]���^�_�Ä�_�e�_���b�P�]�O�P�Y����

�?�P�c�_�%���>�L�W�Z�X�P���>�_�P�T�Y�P�]���`�Y�O���-�P�Y�U�L�X�T�Y���6�`�]�L�_�W�T�����,�\�`�L���A�T�a�L

�7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R�� �T�^�_�� �P�T�Y�� �b�T�N�S�_�T�R�P�]�� �,�Y�^�L�_�e���� �`�X�� �P�T�Y�P�� �­�Y�L�Y-

�e�T�P�W�W�� �Y�L�N�S�S�L�W�_�T�R�P�� �`�Y�O�� �`�X�b�P�W�_�Q�]�P�`�Y�O�W�T�N�S�P�� �0�Y�_�b�T�N�V�W�`�Y�R��

�e�`�� �R�P�b�¬�S�]�W�P�T�^�_�P�Y���� �7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R���M�P�O�P�`�_�P�_���� �O�L�^�^�� �O�T�P���:�]-

ganisationen und Systeme vor Ort in der Selbständig -

�V�P�T�_�� �R�P�^�_�¬�]�V�_�� �b�P�]�O�P�Y���� �/�T�P�^�� �M�P�T�Y�S�L�W�_�P�_�� �O�P�Y�� �,�`�Q�M�L�`�� �`�Y�O��

die Anwendung von inhaltlichen, organisatorischen und 

�­�Y�L�Y�e�T�P�W�W�P�Y���6�Z�X�[�P�_�P�Y�e�P�Y����

�E�`�O�P�X���b�T�]�O���P�T�Y�P���@�Y�L�M�S�¬�Y�R�T�R�V�P�T�_���`�Y�O���?�]�L�Y�^�[�L�]�P�Y�e���R�P-

�R�P�Y�Ä�M�P�]���R�W�Z�M�L�W�P�Y���8�¬�]�V�_�P�Y���`�Y�O���7�T�P�Q�P�]�V�P�_�_�P�Y���P�]�e�T�P�W�_�����b�L�^��

wiederum eine nachhaltige Wirtschaft fördert und Ar -

�M�P�T�_�^�[�W�¬�_�e�P�� �a�Z�]�� �:�]�_�� �^�N�S�L�¬�_���� �/�L�]�Ä�M�P�]�� �S�T�Y�L�`�^�� �T�^�_�� �O�T�P�� �7�Z-

kalisierung auch eine wichtige Massnahme, um den 

�>�N�S�`�_�e�� �O�P�]�� �@�X�b�P�W�_�� �`�Y�O�� �O�P�]�� �T�Y�O�T�R�P�Y�P�Y�� �-�P�a�¾�W�V�P�]�`�Y�R��

�^�T�N�S�P�]���e�`�^�_�P�W�W�P�Y����

  Als Venture Studio unterstützt Brainforest lokale 
Unternehmen und Organisationen mit strategischen und 
finanziellen Ressourcen auf dem Weg zur Marktfähigkeit 
ihrer Produkte sowie zur Selbstständigkeit und trägt so zur 
Lokalisierung bei. | Bild: Brainforest 

Einige der Herausforderungen, denen sich die Lokali -

sierung stellen muss, sind die mangelnden Investiti -

onen in die lokale Wirtschaft und Infrastruktur sowie 

�O�T�P�� �A�P�]�Q�Ä�R�M�L�]�V�P�T�_�� �W�Z�V�L�W�P�]�� �=�P�^�^�Z�`�]�N�P�Y���� �E�`�O�P�X�� �Q�P�S�W�_�� �P�^��

an ausgebildetem Personal und nachhaltigen Finan -

�e�T�P�]�`�Y�R�^�X�Z�O�P�W�W�P�Y���� �/�T�P�^�P�� �3�P�]�L�`�^�Q�Z�]�O�P�]�`�Y�R�P�Y�� �b�P�]�O�P�Y��

durch die Brainforest Association und die Somaha Stif -

tung mit der Gründung des Brainforest Biodiversity Lab  

angegangen, um eine langfristig nachhaltige Entwick -

�W�`�Y�R���e�`���R�L�]�L�Y�_�T�P�]�P�Y��

Als Beispiel einer Lokalisierung wurde das dritte Brain -

�Q�Z�]�P�^�_���A�P�Y�_�`�]�P���-�T�Z�?�L�]�L���T�X���.�Z�P�]�Z�P�Y�T�P�����T�X���>�Ä�O�P�Y���>�`�]�T�Y�L-

�X�P�^�����R�P�^�_�L�]�_�P�_�����/�L�^���0�T�Y�R�P�M�Z�]�P�Y�P�Y�O�Z�]�Q���,�W�L�W�L�[�L�O�`���M�P�S�P�T��

�X�L�_�P�_���X�Z�X�P�Y�_�L�Y�����������8�P�Y�^�N�S�P�Y�����/�P�]���;�L�]�L�Y�`�^�^�M�L�`�X���T�^�_��

hier die Energiequelle für die Bewohner und als Grund -

�W�L�R�P���Q�Ä�]���@�X�b�P�W�_�����1�W�Z�]�L���`�Y�O���1�L�`�Y�L���P�^�^�P�Y�e�T�P�W�W����

�@�X���O�T�P���6�W�`�Q�_���e�b�T�^�N�S�P�Y���O�P�Y���Y�L�_�`�]�Y�L�S�P�Y���2�P�X�P�T�Y�^�N�S�L�Q�_�P�Y��

�`�Y�O�� �O�P�]�� �T�Y�O�`�^�_�]�T�L�W�T�^�T�P�]�_�P�Y�� �B�P�W�_�� �e�`�� �Ä�M�P�]�M�]�Ä�N�V�P�Y���� �b�`�]�O�P�� 

2015 durch Conservation International in Suriname 

�P�T�Y�P�� �A�P�]�L�]�M�P�T�_�`�Y�R�^�L�Y�W�L�R�P�� �a�Z�Y�� �;�L�]�L�Y�`�^�^�¾�W�� �P�]�]�T�N�S�_�P�_���� �O�T�P��

�$�����,�]�M�P�T�_�^�[�W�¬�_�e�P���Q�Ä�]���O�T�P���-�P�b�Z�S�Y�P�]���^�N�S�`�Q���`�Y�O���O�P�X���/�Z�]�Q����

�O�`�]�N�S���A�P�]�V�L�`�Q���O�P�]���ž�W�P�����0�T�Y�V�Z�X�X�P�Y���M�]�L�N�S�_�P��

�4�X�� �=�L�S�X�P�Y�� �O�P�]�� �A�P�]�P�T�Y�M�L�]�`�Y�R���� �P�T�Y�P�� �A�P�]�L�]�M�P�T�_�`�Y�R�^�L�Y��

�W�L�R�P���e�`���M�L�`�P�Y�����S�L�_���O�T�P���W�Z�V�L�W�P���-�P�a�¾�W�V�P�]�`�Y�R���P�T�Y�P�]���>�N�S�`�_�e��

�A�P�]�P�T�Y�M�L�]�`�Y�R�� �e�`�R�P�^�_�T�X�X�_���� �/�T�P�^�P�� �A�P�]�P�T�Y�M�L�]�`�Y�R�� �O�P�N�V�_��

235'000 Hektar Wald (entspricht 1.4 Mal der Fläche des 

�6�L�Y�_�Z�Y�^�� �E�Ä�]�T�N�S���� �`�Y�O�� �b�T�]�O�� �O�`�]�N�S�� �O�T�P�� �0�T�Y�b�Z�S�Y�P�]�%�T�Y�Y�P�Y��

�Ä�M�P�]�b�L�N�S�_���`�Y�O���a�Z�]���T�W�W�P�R�L�W�P�Y���,�M�S�Z�W�e�`�Y�R�P�Y���R�P�^�N�S�Ä�_�e�_����

BioTara möchte nun diese Lösung mithilfe eines Fran -

chise-Systems skalieren und viele lokale Gemeinschaf -

�_�P�Y�� �`�Y�_�P�]�^�_�Ä�_�e�P�Y���� �5�P�O�P�� �Y�P�`�P�� �,�Y�W�L�R�P�� �b�T�]�O�� �O�`�]�N�S�� �-�T�Z-

�?�L�]�L�� �­�Y�L�Y�e�T�P�]�_�� �`�Y�O�� �T�^�_�� �L�Y�� �P�T�Y�P�� �>�N�S�`�_�e���A�P�]�P�T�Y�M�L�]�`�Y�R��

geknüpft.

�/�T�P�� �7�T�P�Q�P�]�V�P�_�_�P�� �b�T�]�O�� �O�`�]�N�S�� �-�W�Z�N�V�N�S�L�T�Y���7�¾�^�`�Y�R�P�Y�� �P�]-

�R�¬�Y�e�_���`�Y�O���a�P�]�T�­�e�T�P�]�_���O�P�Y���@�]�^�[�]�`�Y�R���`�Y�O���O�T�P���0�N�S�_�S�P�T�_���O�P�]��

�;�]�Z�O�`�V�_�P���� �/�L�O�`�]�N�S�� �V�L�Y�Y�� �O�P�]�� �R�]�¾�^�^�_�P�� �R�P�^�N�S�Ä�_�e�_�P�� �B�L�W�O-

�M�W�Z�N�V�� �O�P�]�� �B�P�W�_�� �R�P�^�N�S�L�¬�P�Y���� �O�T�P�� �7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R�� �R�P�^�_�¬�]�V�_��

�`�Y�O���O�T�P���,�M�S�Z�W�e�`�Y�R�^�]�L�_�P�Y���]�P�O�`�e�T�P�]�_���b�P�]�O�P�Y��

�?�P�c�_�%���7�P�Z���.�L�[�]�P�e���`�Y�O���2�T�Z�T�L���7�P�W�W�T�����-�]�L�T�Y�Q�Z�]�P�^�_���,�^�^�Z�N�T�L�_�T�Z�Y
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Somaha ist ein Akronym 

aus �V�R�P�H�W�K�L�Q�J���P�D�U�Y�H�O�R�X�V�� 

�K�D�S�S�H�Q�H�G. Diese positive 

Botschaft, inspiriert vom 

Kindermusical Seal Maiden 

der irischen Sängerin 

Karan Casey, ist Grundlage 

und Antrieb für die Somaha 

Stiftung.

Somaha  
�(�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W
Die Somaha Stiftung engagiert sich für Menschen in Not,  
�H�L�Q�H���R�†�H�Q�H���X�Q�G���Y�L�H�O�I�¦�O�W�L�J�H���*�H�V�H�O�O�V�F�K�D�I�W���X�Q�G���G�H�Q���6�F�K�X�W�]���G�H�U�� 
Natur vor Ausbeutung und Zerstörung.
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Menschen in Not
�=�X�U���8�Q�W�H�U�V�W�¾�W�]�X�Q�J���Y�R�Q���0�H�Q�V�F�K�H�Q���L�Q���1�R�W���V�H�W�]�W���V�L�F�K���G�L�H���6�R�P�D�K�D���6�W�L�I�W�X�Q�J���Z�H�O�W�Z�H�L�W���I�¾�U���%�H�W�U�R�†�H�Q�H��

�Y�R�Q���$�U�P�X�W�����.�U�L�H�J���R�G�H�U���.�D�W�D�V�W�U�R�S�K�H�Q���H�L�Q�����'�D�]�X���H�Q�J�D�J�L�H�U�W���V�L�F�K���G�L�H���6�W�L�I�W�X�Q�J���L�P���*�O�R�E�D�O�H�Q���6�¾�G�H�Q���L�Q��

den folgenden Schwerpunkten: Gesundheit verbessern, Schutz von Menschen erhöhen und 

Menschenrechte stärken sowie Unterkunft gewährleisten.

Herausforderung
�8�P�Y�^�N�S�W�T�N�S�P���9�Z�_���S�L�_���a�T�P�W�P���,�`�^�[�]�¬�R�`�Y�R�P�Y���`�Y�O���M�P�_�]�T�¬�_���b�P�W�_�b�P�T�_���8�T�W�W�T�Z�Y�P�Y�����E�L�S�W�]�P�T�N�S�P���R�W�Z�M�L�W�P���3�P�]�L�`�^�Q�Z�]�O�P�]�`�Y�R�P�Y���b�T�P��

�3�`�Y�R�P�]�����N�S�]�Z�Y�T�^�N�S�P���@�Y�_�P�]�P�]�Y�¬�S�]�`�Y�R�����Q�P�S�W�P�Y�O�P�]���E�`�R�L�Y�R���e�`���2�P�^�`�Y�O�S�P�T�_�^�P�T�Y�]�T�N�S�_�`�Y�R�P�Y���`�Y�O���e�`���^�L�`�M�P�]�P�X���B�L�^�^�P�]���^�Z-

�b�T�P�� �X�L�Y�R�P�W�Y�O�P�� �3�d�R�T�P�Y�P�� �^�T�Y�O�� �Z�Q�_�� �L�`�Q�� �,�]�X�`�_���� �6�]�T�P�R�� �`�Y�O�� �6�L�_�L�^�_�]�Z�[�S�P�Y�� �e�`�]�Ä�N�V�e�`�Q�Ä�S�]�P�Y���� �7�P�M�P�Y�� �8�P�Y�^�N�S�P�Y�� �T�Y�� �,�]�X�`�_��

�Z�O�P�]���Q�]�L�R�T�W�P�Y���6�Z�Y�_�P�c�_�P�Y�����M�P�O�]�Z�S�_���O�T�P�^���T�S�]�P���>�T�N�S�P�]�S�P�T�_���`�Y�O���7�P�M�P�Y�^�R�]�`�Y�O�W�L�R�P�����0�_�S�Y�T�^�N�S�P���8�T�Y�O�P�]�S�P�T�_�P�Y���`�Y�O���a�P�]�W�P�_�e�W�T�N�S�P��

�2�]�`�[�[�P�Y�����b�T�P���1�]�L�`�P�Y���`�Y�O���6�T�Y�O�P�]�����^�T�Y�O���e�`�O�P�X���Z�Q�_���P�T�Y�P�X���P�]�S�¾�S�_�P�Y���=�T�^�T�V�Z���a�Z�Y���8�P�Y�^�N�S�P�Y�]�P�N�S�_�^�a�P�]�W�P�_�e�`�Y�R�P�Y���L�`�^�R�P�^�P�_�e�_��

Lösungsansatz
�/�T�P���>�Z�X�L�S�L���>�_�T�Q�_�`�Y�R���^�_�¬�]�V�_���O�T�P���=�P�^�T�W�T�P�Y�e���a�Z�Y���8�P�Y�^�N�S�P�Y���T�Y���9�Z�_���`�Y�O���L�]�M�P�T�_�P�_���O�L�e�`�� �W�¬�Y�R�P�]�Q�]�T�^�_�T�R���X�T�_���>�N�S�b�P�T�e�P�]�� �1�¾�]-

�O�P�]�[�L�]�_�Y�P�]�Y�� �e�`�^�L�X�X�P�Y���� �4�X�� �=�L�S�X�P�Y�� �O�T�P�^�P�]�� �T�Y�^�_�T�_�`�_�T�Z�Y�P�W�W�P�Y�� �E�`�^�L�X�X�P�Y�L�]�M�P�T�_�� �W�T�P�R�_�� �O�P�]�� �1�Z�V�`�^�� �O�P�]�� �>�Z�X�L�S�L�� �>�_�T�Q�_�`�Y�R��

�L�`�Q���O�P�]���R�P�X�P�T�Y�^�L�X�P�Y���0�Y�_�b�T�N�V�W�`�Y�R���a�Z�Y���4�Y�_�P�]�a�P�Y�_�T�Z�Y�P�Y���e�`���^�[�P�e�T�­�^�N�S�P�Y���3�P�]�L�`�^�Q�Z�]�O�P�]�`�Y�R�P�Y�����`�Y�_�P�]���L�Y�O�P�]�P�X���X�T�_���4�Y-

�a�P�^�_�T�_�T�Z�Y�P�Y���T�Y���V�Z�Y�e�P�[�_�T�Z�Y�P�W�W�P���2�]�`�Y�O�W�L�R�P�Y���`�Y�O���>�_�]�`�V�_�`�]�P�Y�����/�L�^���E�T�P�W���T�^�_���P�T�Y���`�X�Q�L�^�^�P�Y�O�P�]���6�Z�X�[�P�_�P�Y�e�L�`�Q�M�L�`���T�Y���W�Z�V�L�W�P�Y�� 

�:�]�R�L�Y�T�^�L�_�T�Z�Y�P�Y���e�`�]���>�_�P�T�R�P�]�`�Y�R���O�P�]���=�P�W�P�a�L�Y�e�����<�`�L�W�T�_�¬�_�����=�P�T�N�S�b�P�T�_�P���`�Y�O���9�L�N�S�S�L�W�_�T�R�V�P�T�_���a�Z�Y���O�P�]�P�Y���;�]�Z�U�P�V�_�P�Y���`�Y�O���;�]�Z-

�R�]�L�X�X�P�Y���`�Y�O���W�P�_�e�_�W�T�N�S���O�P�]�P�Y���Z�[�P�]�L�_�T�a�P���`�Y�O���­�Y�L�Y�e�T�P�W�W�P���>�P�W�M�^�_�¬�Y�O�T�R�V�P�T�_��

�/�L�Y�P�M�P�Y���W�P�T�^�_�P�_���O�T�P���>�Z�X�L�S�L���>�_�T�Q�_�`�Y�R���T�Y���O�P�Y���O�P�­�Y�T�P�]�_�P�Y���>�N�S�b�P�]�[�`�Y�V�_�P�Y���b�P�W�_�b�P�T�_���`�Y�V�Z�X�[�W�T�e�T�P�]�_�P���3�T�W�Q�P���e�`�]�����7�T�Y�O�P�]�`�Y�R��

�L�V�`�_�P�]���9�Z�_���L�`�Q���2�]�`�Y�O���a�Z�Y���6�]�T�P�R���`�Y�O���6�L�_�L���^�_�]�Z�[�S�P�Y����

�/�T�P���Y�L�N�S�Q�Z�W�R�P�Y�O�P��Theory of Change���e�P�T�R�_���O�P�_�L�T�W�W�T�P�]�_�P�]�����b�T�P���O�T�P���>�Z�X�L�S�L���>�_�T�Q�_�`�Y�R���M�P�L�M�^�T�N�S�_�T�R�_�����X�T�_���T�S�]�P�]���1�¾�]�O�P�]�`�Y�R���e�`�]��

�7�T�Y�O�P�]�`�Y�R���a�Z�Y���9�Z�_���R�P�X�¬�^�^���O�P�Y���P�Y�_�^�[�]�P�N�S�P�Y�O�P�Y���>�/�2�^���M�P�T�e�`�_�]�L�R�P�Y��
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 N
ot�(�L�Q�V�D�W�]���Y�R�Q �6�W�¦�U�N�X�Q�J���Y�R�Q Verhaltens-  

�¦�Q�G�H�U�X�Q�J�H�Q

Änderung  
der Rahmen-  
bedingungen

�6�W�¦�U�N�X�Q�J�� 
der Resilienz  
�Y�R�Q���0�H�Q�V�F�K�H�Q

�$�X�I�E�D�X���Y�R�Q�� 
�.�R�P�S�H�W�H�Q�]�H�Q 
in Organisationen

�$�Q�Z�H�Q�G�X�Q�J���Y�R�Q�� 
�.�R�P�S�H�W�H�Q�]�H�Q  
in Projekten und  
Programmen

  Kompetenzen

  Beziehungen

   Finanziellen  
Mitteln

�����4�X�D�O�L�W�¦�W

�����5�H�O�H�Y�D�Q�]

  Reichweite

�6�W�¦�U�N�X�Q�J���Y�R�Q

  Führung

  Resilienz

�����6�H�O�E�V�W�¦�Q�G�L�J�N�H�L�W

�6�W�¦�U�N�X�Q�J���Y�R�Q

�����5�H�O�H�Y�D�Q�]

�����4�X�D�O�L�W�¦�W

  Reichweite

  Nachhaltigkeit

�/�L�Q�G�H�U�X�Q�J 
�Y�R�Q���1�R�W 

�6�'�*�V������������������
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National Society Development

�1�Z�]�X���O�P�]���1�¾�]�O�P�]�`�Y�R�%���4�Y�^�_�T�_�`�_�T�Z�Y�P�W�W�P���E�`�^�L�X�X�P�Y�L�]�M�P�T�_�����Y�P�`�� 

�1�¾�]�O�P�]�[�L�]�_�Y�P�]�%���>�N�S�b�P�T�e�P�]�T�^�N�S�P�^���=�Z�_�P�^���6�]�P�`�e 

�1�¾�]�O�P�]�O�L�`�P�]�%�����������g�������!

Projekte
2022 bewilligte der Stiftungsrat drei institutionelle Zusammenarbeiten im Thema Menschen in Not. 
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Als Partnerin für das NSD�� �`�Y�_�P�]�^�_�Ä�_�e�_�� �O�T�P�� �>�Z�X�L�S�L�� �>�_�T�Q-

�_�`�Y�R�� �O�L�^�� �>�=�6�� �T�X�� �R�P�^�L�X�_�P�Y�� �;�]�Z�R�]�L�X�X�M�P�]�P�T�N�S�� �O�P�]�� �>�_�¬�]-

�V�`�Y�R�� �Y�L�_�T�Z�Y�L�W�P�]�� �=�Z�_�V�]�P�`�e���� �`�Y�O�� �=�Z�_�S�L�W�M�X�Z�Y�O�R�P�^�P�W�W-

�^�N�S�L�Q�_�P�Y���� �E�T�P�W�� �T�^�_�� �P�^���� �O�T�P�� �=�P�W�P�a�L�Y�e���� �<�`�L�W�T�_�¬�_���� �=�P�T�N�S�b�P�T�_�P��

und nachhaltige Wirksamkeit der Aktivitäten sowie die 

�­�Y�L�Y�e�T�P�W�W�P�� �>�P�W�M�^�_�¬�Y�O�T�R�V�P�T�_�� �O�P�]�� �>�N�S�b�P�^�_�P�]�R�P�^�P�W�W�^�N�S�L�Q-

�_�P�Y�� �e�`�� �a�P�]�M�P�^�^�P�]�Y���� �0�T�Y�� �>�N�S�b�P�]�[�`�Y�V�_�� �T�Y�� �O�P�]�� �P�]�^�_�P�Y�� �;�S�L-

�^�P���O�P�]���;�L�]�_�Y�P�]�^�N�S�L�Q�_���e�b�T�^�N�S�P�Y���O�P�X���>�=�6���`�Y�O���O�P�]���>�Z�X�L�S�L��

�>�_�T�Q�_�`�Y�R���T�^�_�%���/�T�P���@�Y�_�P�]�^�_�Ä�_�e�`�Y�R���T�Y���O�P�Y���-�P�]�P�T�N�S�P�Y���2�Z�a�P�]-

nance, Führung und Strategie sowie der nachhaltigen Fi -

�Y�L�Y�e�T�P�]�`�Y�R���a�Z�Y���9�L�_�T�Z�Y�L�W�R�P�^�P�W�W�^�N�S�L�Q�_�P�Y�����6�Z�Y�V�]�P�_���R�P�S�_���P�^��

beispielsweise um die Erarbeitung von klaren strategi -

�^�N�S�P�Y�� �A�Z�]�R�L�M�P�Y�� �M�L�^�T�P�]�P�Y�O�� �L�`�Q�� �O�P�X�� �=�Z�_�V�]�P�`�e���8�L�Y�O�L�_����

�0�T�Y�� �L�Y�O�P�]�P�^�� �-�P�T�^�[�T�P�W�� �T�^�_�� �O�T�P�� �@�Y�_�P�]�^�_�Ä�_�e�`�Y�R�� �M�P�T�X�� �,�`�Q�M�L�`��

oder Ausbau des Fundraisings auf dem eigenen Markt. 

Ferner fördert die Somaha Stiftung die Entwicklung der 

Grundlagen im Bereich NSD�����O�T�P���O�L�^���>�=�6���T�Y���P�Y�R�P�]���E�`�^�L�X-

menarbeit mit der Internationalen Föderation der Rot -

�V�]�P�`�e�� �`�Y�O�� �=�Z�_�S�L�W�M�X�Z�Y�O�R�P�^�P�W�W�^�N�S�L�Q�_�P�Y�� �W�P�T�^�_�P�_���� �/�L�^�� �?�S�P-

�X�L�� �O�P�]�� �B�T�]�V�`�Y�R�^�X�P�^�^�`�Y�R�� �^�_�P�S�_�� �O�L�M�P�T�� �T�X�� �A�Z�]�O�P�]�R�]�`�Y�O����

�0�T�Y�P���Ä�M�P�]�e�P�`�R�P�Y�O�P���0�a�T�O�P�Y�e�M�L�^�T�^�����O�T�P���O�T�P���B�T�]�V�^�L�X�V�P�T�_���O�P�]��

Massnahmen in den beschriebenen Bereichen sichtbar 

�X�L�N�S�_�����T�^�_���L�`�^���e�b�P�T���2�]�Ä�Y�O�P�Y���b�T�N�S�_�T�R�%���E�`�X���P�T�Y�P�Y���Q�Ä�]���O�T�P��

qualitative Weiterentwicklung der Instrumente in diesem 

�,�]�M�P�T�_�^�M�P�]�P�T�N�S�����E�`�X���L�Y�O�P�]�P�Y�����`�X���O�T�P���,�]�M�P�T�_���e�`���­�Y�L�Y�e�T�P-

�]�P�Y�����b�P�W�N�S�P���O�L�^���>�=�6���Q�Ä�]���O�T�P���>�_�¬�]�V�`�Y�R���^�P�T�Y�P�]���>�N�S�b�P�^�_�P�]-

gesellschaften leistet. 

�?�P�c�_�%���,�^�_�]�T�O���9�T�^�^�P�Y�����>�N�S�b�P�T�e�P�]�T�^�N�S�P�^���=�Z�_�P�^���6�]�P�`�e

Strengthening local organizations’ capacities and engagement

�1�Z�]�X���O�P�]���1�¾�]�O�P�]�`�Y�R�%���4�Y�^�_�T�_�`�_�T�Z�Y�P�W�W�P���E�`�^�L�X�X�P�Y�L�]�M�P�T�_�����Y�P�`�� 

Förderpartner: Terre des hommes  

�1�¾�]�O�P�]�O�L�`�P�]�%�����������g�������!

B
ild

: 
IF

R
C

 / 
S

te
p

h
e

n
 R

ya
n

In 2022, Tdh and Somaha Foundation signed a four-year 

grant agreement for Tdh to strengthen and clarify its lo -

�N�L�W�T�e�L�_�T�Z�Y���L�[�[�]�Z�L�N�S����

�?�S�P���W�Z�N�L�W�T�e�L�_�T�Z�Y���[�]�Z�R�]�L�X���b�T�W�W���S�P�W�[���?�O�S���M�P�_�_�P�]���`�Y�O�P�]�^�_�L�Y�O��

its partners and partnering practices through a situation 

analysis, which will support the development of its lo -

�N�L�W�T�e�L�_�T�Z�Y���[�Z�W�T�N�d�����4�_���b�T�W�W���P�Y�^�`�]�P���_�S�P���O�P�­�Y�T�_�T�Z�Y���Z�Q���L���W�Z�N�L�W-

�T�e�L�_�T�Z�Y���[�Z�W�T�N�d���_�S�L�_���­�_�^���?�O�S�j�^���a�L�W�`�P�^���L�Y�O���a�T�^�T�Z�Y�����?�S�]�Z�`�R�S��

this grant, Tdh will take the time to roll out, test, and 

ensure the use of its tools with its local partners. This 

adaptation period will ensure long-term result-based 

improvements for Tdh and its local partners on the path 

�_�Z���L�Y���P�¬�P�N�_�T�a�P���W�Z�N�L�W�T�e�L�_�T�Z�Y���[�]�Z�N�P�^�^����

�?�O�S�j�^�� �W�Z�N�L�W�T�e�L�_�T�Z�Y�� �[�]�Z�U�P�N�_�� �Z�[�P�]�L�_�P�^�� �T�Y�� �Q�Z�`�]�� �[�T�W�Z�_�� �N�Z�`�Y-

tries: Albania, Bangladesh, Hungary, and Nepal, with ten 

distinct partners. This modality allows for comprehen -

sive analysis in four countries with a wide diversity of 

partners, covering humanitarian and development con -

�_�P�c�_�^�����T�Y�N�W�`�O�T�Y�R���R�Z�a�P�]�Y�X�P�Y�_�L�W���T�Y�^�_�T�_�`�_�T�Z�Y�^�����[�]�T�a�L�_�P���[�L�]�_-

�Y�P�]�^�����9�2�:�^�����L�Y�O���N�Z�X�X�`�Y�T�_�d���M�L�^�P�O���Z�]�R�L�Y�T�e�L�_�T�Z�Y�^����

Partners will be involved at every step of the project and 

will give their opinion on future collaboration with Tdh. 

They will provide knowledge of their opportunities, per -

  Freiwillige des Roten Halbmonds von Bangladesch 
haben mit Vertreter:innen einer überflutungsgefährdeten 
Gemeinde in Bangladesch eine partizipative Analyse ihrer 
Stärken und Schwächen ausgeführt. Solche Analysen 
dienen der Ermittlung von besonders vulnerablen Ge -
meinden im Rahmen unseres Engagements zur Stärkung 
der Resilienz.

  Activities carried out by a local partner in Nepal. Tdh 
works in areas where children and young people are at risk 
of unsafe migration. Tdh helps establish and mobilize local 
child protection structures and increases awareness within 
communities about the dangers of unsafe migration.

  Ein Freiwilliger des Roten Halbmonds von Bangladesch 
schult die Bewohner:innen eines Lagers in Cox’s Bazar in 
PASSA zur Sensibilisierung für sichere Unterkünfte.
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�^�[�P�N�_�T�a�P�^���� �L�Y�O�� �O�T�¯�N�`�W�_�T�P�^�� �T�Y�� �Y�L�a�T�R�L�_�T�Y�R�� �_�S�P�� �L�T�O�� �^�P�N�_�Z�]��

in their countries of intervention. Their testimony and 

input will inform several documents that Tdh aims to 

produce as part of this project: A Tdh partnership sit -

�`�L�_�T�Z�Y�� �L�Y�L�W�d�^�T�^�� �]�P�[�Z�]�_���� �L�� �?�O�S�� �W�Z�N�L�W�T�e�L�_�T�Z�Y�� �[�Z�W�T�N�d���� �L�Y�O�� �L��

set of partnership management tools, including a ca -

pacity-building platform. The partnership management 

tools and capacity-building platform will also be tested 

and adapted according to partner feedback. 

  Children impacted by the Odisha cyclone. Drying their books so they can continue to educate themselves.
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Thus, Tdh aims to create quality partnerships with local -

ly led humanitarian and development actions and build 

�_�S�P���N�L�[�L�N�T�_�d���L�Y�O���N�Z�X�[�P�_�P�Y�N�T�P�^���Z�Q���W�Z�N�L�W���Z�]�R�L�Y�T�e�L�_�T�Z�Y�^���Q�Z�]��

stronger systems.

�?�P�c�_�%���8�L�]�_�T�Y���2�L�W�W�L�]�O�����?�P�]�]�P���O�P�^���S�Z�X�X�P�^��

AsyLex International

�1�Z�]�X���O�P�]���1�¾�]�O�P�]�`�Y�R�%���4�Y�^�_�T�_�`�_�T�Z�Y�P�W�W�P���E�`�^�L�X�X�P�Y�L�]�M�P�T�_�����Y�P�`�� 

�1�¾�]�O�P�]�[�L�]�_�Y�P�]�%���,�^�d�7�P�c 

�1�¾�]�O�P�]�O�L�`�P�]�%���������� �g������� 

Internationale Menschenrechtsmechanismen bergen ein 

�R�]�Z�^�^�P�^���g���L�V�_�`�P�W�W���Y�Z�N�S���b�P�T�_�R�P�S�P�Y�O���`�Y�R�P�Y�`�_�e�_�P�^���g���;�Z�_�P�Y-

�e�T�L�W���� �`�X���2�P�®�Ä�N�S�_�P�_�P�Y���L�`�Q���T�Y�_�P�]�Y�L�_�T�Z�Y�L�W�P�]�� �0�M�P�Y�P���E�`�R�L�Y�R��

�e�`�� �=�P�N�S�_�� �e�`�� �a�P�]�^�N�S�L�¬�P�Y���� �b�P�W�N�S�P�^�� �T�S�Y�P�Y�� �L�`�Q�� �Y�L�_�T�Z�Y�L�W�P�]��

�0�M�P�Y�P�� �a�P�]�b�P�S�]�_�� �b�`�]�O�P���� �/�T�P�� �R�]�¾�^�^�_�P�� �3�P�]�L�`�^�Q�Z�]�O�P�]�`�Y�R�� �T�Y��

�O�T�P�^�P�X���6�Z�Y�_�P�c�_���M�P�^�_�P�S�_���O�L�]�T�Y�����O�L�^�^���e�b�L�]���Q�L�^�_���L�W�W�P���7�¬�Y�O�P�]��

�b�P�W�_�b�P�T�_�� �X�T�Y�O�P�^�_�P�Y�^�� �P�T�Y�P�^�� �O�P�]�� �@�9�:���8�P�Y�^�N�S�P�Y�]�P�N�S�_�^-

�L�M�V�Z�X�X�P�Y���]�L�_�T�­�e�T�P�]�_�����L�M�P�]���Y�T�N�S�_���L�W�W�P���L�`�N�S���O�P�X���8�P�N�S�L-

�Y�T�^�X�`�^�� �e�`�]�� �0�Y�_�R�P�R�P�Y�Y�L�S�X�P�� �a�Z�Y�� �4�Y�O�T�a�T�O�`�L�W�M�P�^�N�S�b�P�]�O�P�Y��

�e�`�R�P�^�_�T�X�X�_�� �S�L�M�P�Y���� �@�X�� �O�T�P�� �8�¾�R�W�T�N�S�V�P�T�_�P�Y�� �`�Y�O�� �O�P�Y�� �-�P-

�O�L�]�Q���P�T�Y�P�]���7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R���e�`���M�P�b�P�]�_�P�Y�����X�Ä�^�^�P�Y���O�L�S�P�]���e�`-

nächst Länder mit dafür geeigneten Bedingungen ermit -

telt werden.

�8�T�_���O�P�]���@�Y�_�P�]�^�_�Ä�_�e�`�Y�R���O�P�]���>�Z�X�L�S�L���>�_�T�Q�_�`�Y�R���a�P�]�Q�Z�W�R�_���,�^�d-

�7�P�c�� �^�Z�O�L�Y�Y�� �P�c�L�V�_�� �O�T�P�^�P�^�� �E�T�P�W�%�� �O�T�P�� �4�O�P�Y�_�T�­�e�T�P�]�`�Y�R�� �P�T�Y�P�^��

�Z�O�P�]�� �X�P�S�]�P�]�P�]�� �R�P�P�T�R�Y�P�_�P�]�� �7�¬�Y�O�P�]���� �T�Y�� �O�P�Y�P�Y�� �O�T�P�� �A�Z�]�L�`�^-

�^�P�_�e�`�Y�R�P�Y�� �Q�Ä�]�� �O�T�P�� �0�T�Y�]�T�N�S�_�`�Y�R�� �P�T�Y�P�^�� �=�P�N�S�_�^�O�T�P�Y�^�_�P�^�� �X�T�_��

  AsyLex strebt eine engere Zusammenarbeit mit lokalen 
Organisationen an, um den Zugang zu Recht für Geflüch -
tete weltweit auszubauen.

Schwerpunkt auf internationalen Beschwerden für Ge -

�®�Ä�N�S�_�P�_�P�� �R�P�R�P�M�P�Y�� �^�T�Y�O���� �B�¬�S�]�P�Y�O�� �O�P�^�� �4�O�P�Y�_�T�­�e�T�P�]�`�Y�R�^-

�[�]�Z�e�P�^�^�P�^���b�P�]�O�P�Y���W�Z�V�L�W�P���:�]�R�L�Y�T�^�L�_�T�Z�Y�P�Y���Y�L�N�S���T�S�]�P�]���0�T�Y-

�^�N�S�¬�_�e�`�Y�R�� �M�P�e�Ä�R�W�T�N�S�� �O�P�]�� �9�Z�_�b�P�Y�O�T�R�V�P�T�_�� �P�T�Y�P�^�� �^�Z�W�N�S�P�Y��

�;�]�Z�R�]�L�X�X�^�� �M�P�Q�]�L�R�_�� �`�Y�O�� �M�L�^�T�P�]�P�Y�O�� �L�`�Q�� �O�P�]�P�Y�� �0�c�[�P�]�_�T�^�P��

�b�T�]�O�� �P�]�`�T�P�]�_���� �b�T�P�� �O�T�P�� �/�T�P�Y�^�_�W�P�T�^�_�`�Y�R�� �a�Z�Y�� �,�^�d�7�P�c�� �L�Y�� �O�P�Y��

jeweiligen Standort angepasst werden müsste. Sobald ein 

�Z�O�P�]�� �X�P�S�]�P�]�P�� �R�P�P�T�R�Y�P�_�P�� �7�¬�Y�O�P�]�� �T�O�P�Y�_�T�­�e�T�P�]�_�� �^�T�Y�O���� �b�T�]�O��

�P�T�Y�P���P�Y�R�P���E�`�^�L�X�X�P�Y�L�]�M�P�T�_���X�T�_���:�]�R�L�Y�T�^�L�_�T�Z�Y�P�Y���`�Y�O���0�c-

pert:innen mit einschlägiger Erfahrung angestrebt. Asy -

�7�P�c���b�T�]�O���B�Z�]�V�^�S�Z�[�^���e�`���T�Y�_�P�]�Y�L�_�T�Z�Y�L�W�P�Y���A�P�]�Q�L�S�]�P�Y���L�Y�M�T�P-

�_�P�Y���`�Y�O���P�Y�_�^�[�]�P�N�S�P�Y�O�P���8�L�_�P�]�T�L�W�T�P�Y���e�`�]���A�P�]�Q�Ä�R�`�Y�R���^�_�P�W�W�P�Y����

Nach einer Anlaufphase ist vorgesehen, dass die lokalen 

�0�c�[�P�]�_�%�T�Y�Y�P�Y�� �O�L�^�� �;�]�Z�U�P�V�_�X�L�Y�L�R�P�X�P�Y�_�� �a�Z�]�� �:�]�_�� �Ä�M�P�]�Y�P�S-

men und so die Nachhaltigkeit des Projekts sicherstel -

�W�P�Y���� �@�X���O�T�P�^�P�^���P�S�]�R�P�T�e�T�R�P���A�Z�]�S�L�M�P�Y���[�W�L�Y�X�¬�^�^�T�R���`�X�^�P�_-

�e�P�Y���e�`���V�¾�Y�Y�P�Y�����Q�]�P�`�P�Y���b�T�]���`�Y�^���^�Z�b�Z�S�W���L�`�Q���O�T�P���Q�L�N�S�W�T�N�S�P��

�`�Y�O���^�_�]�L�_�P�R�T�^�N�S�P���@�Y�_�P�]�^�_�Ä�_�e�`�Y�R���O�P�]���>�Z�X�L�S�L���>�_�T�Q�_�`�Y�R���L�W�^��

�L�`�N�S���L�`�Q���P�c�_�P�]�Y�P���0�c�[�P�]�_�%�T�Y�Y�P�Y���e�¬�S�W�P�Y���e�`���V�¾�Y�Y�P�Y����

�?�P�c�_�%���7�P�L���3�`�Y�R�P�]�M�Ä�S�W�P�]���`�Y�O���5�Z�³�W�W�P���>�[�L�S�Y�T�����,�^�d�7�P�c��
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  Afghanistanhilfe: Lebensmittel-Nothilfe Afghanistan
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�2�I�I�H�Q�H���X�Q�G���Y�L�H�O�I�¦�O�W�L�J�H���*�H�V�H�O�O�V�F�K�D�I�W
�'�L�H�� �6�R�P�D�K�D�� �6�W�L�I�W�X�Q�J�� �V�H�W�]�W�� �V�L�F�K�� �I�¾�U�� �R�†�H�Q�H�� �0�H�Q�V�F�K�H�Q�� �X�Q�G�� �*�H�V�H�O�O�V�F�K�D�I�W�H�Q�� �V�R�Z�L�H�� �G�L�H�� �6�W�¦�U�N�X�Q�J��

der Governance und der Zivilgesellschaft ein.

Herausforderung
Ein lebendiger Pluralismus, in dem verschiedene gesellschaftliche und politische Positionen sowie Lebensentwürfe 

�R�P�R�P�Y�^�P�T�_�T�R���]�P�^�[�P�V�_�T�P�]�_���b�P�]�O�P�Y�����T�^�_���Y�T�N�S�_���Ä�M�P�]�L�W�W���R�P�b�¬�S�]�W�P�T�^�_�P�_�����1�P�S�W�P�Y�O�P���,�V�e�P�[�_�L�Y�e���O�P�]���A�T�P�W�Q�L�W�_���a�Z�Y���8�P�Y�^�N�S�P�Y�����6�`�W-

�_�`�]�P�Y���� �=�P�W�T�R�T�Z�Y�P�Y�� �`�Y�O�� �9�L�_�T�Z�Y�L�W�T�_�¬�_�P�Y���� �M�P�P�T�Y�_�]�¬�N�S�_�T�R�P�Y�� �O�P�Y�� �^�Z�e�T�L�W�P�Y�� �E�`�^�L�X�X�P�Y�S�L�W�_�� �`�Y�O�� �P�T�Y�P�� �R�W�P�T�N�S�M�P�]�P�N�S�_�T�R�_�P�� �R�P-

�^�P�W�W�^�N�S�L�Q�_�W�T�N�S�P���;�L�]�_�T�e�T�[�L�_�T�Z�Y�����/�L�]�L�`�^���]�P�^�`�W�_�T�P�]�P�Y���P�T�Y�P���/�T�^�V�]�T�X�T�Y�T�P�]�`�Y�R���`�Y�O���8�L�]�R�T�Y�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R���P�T�Y�e�P�W�Y�P�]���-�P�a�¾�W�V�P�]�`�Y�R�^-

gruppen; Freiheit und Sicherheit aller werden eingeschränkt.

Lösungsansatz
�/�T�P���>�Z�X�L�S�L���>�_�T�Q�_�`�Y�R���^�_�¬�]�V�_���O�T�P���?�P�T�W�S�L�M�P���,�W�W�P�]���L�Y���R�P�^�P�W�W�^�N�S�L�Q�_�W�T�N�S�P�Y���`�Y�O���[�Z�W�T�_�T�^�N�S�P�Y���;�]�Z�e�P�^�^�P�Y�����/�L�e�`���Q�¾�]�O�P�]�_���^�T�P���O�P�Y��

�E�`�R�L�Y�R���e�`���-�T�W�O�`�Y�R�����O�T�P���?�Z�W�P�]�L�Y�e���`�Y�O���=�P�^�[�P�V�_���a�P�]�X�T�_�_�P�W�_�����^�_�¬�]�V�_���O�P�Y���^�Z�e�T�L�W�P�Y���E�`�^�L�X�X�P�Y�S�L�W�_���`�Y�O���O�T�P���A�P�]�Y�P�_�e�`�Y�R���a�Z�Y�� 

�-�P�a�¾�W�V�P�]�`�Y�R�^�R�]�`�[�[�P�Y�� �^�Z�b�T�P�� �[�]�T�a�L�_�P�� �`�Y�O�� �¾�¬�P�Y�_�W�T�N�S�P�� �4�Y�^�_�T�_�`�_�T�Z�Y�P�Y���� �>�T�P�� �^�_�¬�]�V�_�� �O�L�X�T�_�� �O�T�P�� �E�T�a�T�W�R�P�^�P�W�W�^�N�S�L�Q�_�� �`�Y�O�� �P�T�Y�P��

�_�]�L�Y�^�[�L�]�P�Y�_�P�����P�¬�P�V�_�T�a�P���2�Z�a�P�]�Y�L�Y�N�P���[�]�T�a�L�_�P�]���`�Y�O���¾�¬�P�Y�_�W�T�N�S�P�]���4�Y�^�_�T�_�`�_�T�Z�Y�P�Y�����E�`�O�P�X���Q�¾�]�O�P�]�_���^�T�P���O�T�P���:�¬�P�Y�S�P�T�_���a�Z�Y���8�P�Y-

schen und Gemeinschaften.

�/�T�P���>�Z�X�L�S�L�� �>�_�T�Q�_�`�Y�R���L�]�M�P�T�_�P�_�� �O�L�e�`�� �W�¬�Y�R�P�]�Q�]�T�^�_�T�R���X�T�_�� �>�N�S�b�P�T�e�P�]�� �1�¾�]�O�P�]�[�L�]�_�Y�P�]�Y�� �e�`�^�L�X�X�P�Y���� �4�X���=�L�S�X�P�Y���O�T�P�^�P�]�� �T�Y�^-

titutionellen Zusammenarbeit liegt der Fokus der Somaha Stiftung auf der gemeinsamen Entwicklung von Inter -

�a�P�Y�_�T�Z�Y�P�Y���e�`���^�[�P�e�T�­�^�N�S�P�Y���3�P�]�L�`�^�Q�Z�]�O�P�]�`�Y�R�P�Y�����`�Y�_�P�]���L�Y�O�P�]�P�X���X�T�_���4�Y�a�P�^�_�T�_�T�Z�Y�P�Y���T�Y���V�Z�Y�e�P�[�_�T�Z�Y�P�W�W�P���2�]�`�Y�O�W�L�R�P�Y���`�Y�O��

�>�_�]�`�V�_�`�]�P�Y�����/�L�^���E�T�P�W���T�^�_���P�T�Y�P�]�^�P�T�_�^���P�T�Y���`�X�Q�L�^�^�P�Y�O�P�]���6�Z�X�[�P�_�P�Y�e�L�`�Q�M�L�`���T�Y���W�Z�V�L�W�P�Y���:�]�R�L�Y�T�^�L�_�T�Z�Y�P�Y���e�`�]���>�_�P�T�R�P�]�`�Y�R���O�P�]��

�=�P�W�P�a�L�Y�e�����<�`�L�W�T�_�¬�_�����=�P�T�N�S�b�P�T�_�P���`�Y�O���9�L�N�S�S�L�W�_�T�R�V�P�T�_���a�Z�Y���O�P�]�P�Y���;�]�Z�U�P�V�_�P�Y���`�Y�O���;�]�Z�R�]�L�X�X�P�Y���`�Y�O���W�P�_�e�_�W�T�N�S���O�P�]�P�Y���Z�[�P�]�L�_�T�a�P�� 

�`�Y�O���­�Y�L�Y�e�T�P�W�W�P���>�P�W�M�^�_�¬�Y�O�T�R�V�P�T�_���� �,�Y�O�P�]�P�]�^�P�T�_�^�� �b�T�]�O���O�T�P���6�Z�X�[�P�_�P�Y�e�L�Y�b�P�Y�O�`�Y�R���T�Y���;�]�Z�U�P�V�_�P�Y���`�Y�O���;�]�Z�R�]�L�X�X�P�Y���^�Z�b�T�P��

die Gemeinschaftsbildung gefördert.

�/�T�P���Y�L�N�S�Q�Z�W�R�P�Y�O�P��Theory of Change���e�P�T�R�_���O�P�_�L�T�W�W�T�P�]�_�P�]�����b�T�P���O�T�P���>�Z�X�L�S�L���>�_�T�Q�_�`�Y�R���M�P�L�M�^�T�N�S�_�T�R�_�����X�T�_���T�S�]�P�]���1�¾�]�O�P�]�`�Y�R���e�`��

�P�T�Y�P�]���Z�¬�P�Y�P�Y���`�Y�O���a�T�P�W�Q�¬�W�_�T�R�P�Y���2�P�^�P�W�W�^�N�S�L�Q�_���R�P�X�¬�^�^���O�P�Y���P�Y�_�^�[�]�P�N�S�P�Y�O�P�Y���>�/�2�^���M�P�T�e�`�_�]�L�R�P�Y��
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   Kompetenzen

   Beziehungen

   Finanziellen Mitteln

�2�†�H�Q�H���0�H�Q�V�F�K�H�Q�� 
und Gemeinschaften

        Starke  
�=�L�Y�L�O�J�H�V�H�O�O�V�F�K�D�I�W

Transparente und  
�H�†�H�N�W�L�Y�H���*�R�Y�H�U�Q�D�Q�F�H

�$�X�I�E�D�X�� 
�Y�R�Q���.�R�P�S�H�W�H�Q�]�H�Q 
in Organisationen

�$�Q�Z�H�Q�G�X�Q�J�� 
�Y�R�Q���.�R�P�S�H�W�H�Q�]�H�Q und  
�*�H�P�H�L�Q�V�F�K�D�I�W�V�E�L�O�G�X�Q�J durch 
Projekte und 
Programme
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�6�W�¦�U�N�X�Q�J���Y�R�Q

   �4�X�D�O�L�W�¦�W

    �5�H�O�H�Y�D�Q�]

   Reichweite

�6�W�¦�U�N�X�Q�J���Y�R�Q

   Führung

   Resilienz

   �6�H�O�E�V�W�¦�Q�G�L�J�N�H�L�W

    Zugang zu Bildung,  
die Toleranz und  
�5�H�V�S�H�N�W���Y�H�U�P�L�W�W�H�O�W

    �6�W�¦�U�N�X�Q�J���G�H�V���V�R�]�L�D�O�H�Q�� 
Zusammenhalts

    �9�H�U�Q�H�W�]�X�Q�J���Y�R�Q�� 
�%�H�Y�¸�O�N�H�U�X�Q�J�V�J�U�X�S�S�H�Q

    �6�W�¦�U�N�X�Q�J���S�U�L�Y�D�W�H�U�� 
�X�Q�G���¸�†�H�Q�W�O�L�F�K�H�U�� 
Institutionen

�)�¸�U�G�H�U�X�Q�J���H�L�Q�H�U�� 

�R�†�H�Q�H�Q���X�Q�G���Y�L�H�O�� 

�I�¦�O�W�L�J�H�Q���*�H�V�H�O�O�V�F�K�D�I�W���� 

�6�'�*�V��������������������

Teilhabe Aller an  

gesellschaftlichen  

und politischen  

Prozessen
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Moving Governance

�1�Z�]�X���O�P�]���1�¾�]�O�P�]�`�Y�R�%���4�Y�^�_�T�_�`�_�T�Z�Y�P�W�W�P���E�`�^�L�X�X�P�Y�L�]�M�P�T�_�����Y�P�`�� 

Förderpartner: Helvetas  

�1�¾�]�O�P�]�O�L�`�P�]�%�����������g�������!

Projekte
�����������M�P�b�T�W�W�T�R�_�P���O�P�]���>�_�T�Q�_�`�Y�R�^�]�L�_���P�T�Y�P���T�Y�^�_�T�_�`�_�T�Z�Y�P�W�W�P���E�`�^�L�X�X�P�Y�L�]�M�P�T�_���T�X���?�S�P�X�L���:�¬�P�Y�P���`�Y�O���a�T�P�W�Q�¬�W�_�T�R�P���2�P�^�P�W�W�^�N�S�L�Q�_��
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�/�L�^�� �;�]�Z�R�]�L�X�X��Moving Governance , das von der Somaha 

�>�_�T�Q�_�`�Y�R���X�T�_�P�Y�_�b�T�N�V�P�W�_���`�Y�O���`�Y�_�P�]�^�_�Ä�_�e�_���b�T�]�O�����Q�¾�]�O�P�]�_���O�L�^��

Thema Lokale Governance und Zivilgesellschaft in neun 

Ländern. In diesem Programm spielen Themen der Lo -

kalisierung eine Rolle, indem einerseits die Zusammen -

�L�]�M�P�T�_���e�b�T�^�N�S�P�Y���W�Z�V�L�W�P�Y���9�2�:�^�����O�P�]���-�P�a�¾�W�V�P�]�`�Y�R���`�Y�O���7�Z-

kalregierungen gestärkt wird, damit sie Projekte und 

�/�T�P�Y�^�_�W�P�T�^�_�`�Y�R�P�Y�� �Q�Ä�]�� �M�P�^�Z�Y�O�P�]�^�� �M�P�Y�L�N�S�_�P�T�W�T�R�_�P�� �-�P�a�¾�W-

kerungsgruppen (Wasserversorgung, Bildung oder Ge -

�^�`�Y�O�S�P�T�_���� �T�Y�V�W�`�^�T�a�� �`�Y�O�� �[�L�]�_�T�e�T�[�L�_�T�a�� �[�W�L�Y�P�Y���� �[�]�T�Z�]�T�^�T�P�]�P�Y�� 

�`�Y�O���`�X�^�P�_�e�P�Y����

�E�`�X�� �L�Y�O�P�]�P�Y�� �b�T�]�O�� �O�P�]�� �>�Ä�O���>�Ä�O���,�`�^�_�L�`�^�N�S�� �e�b�T�^�N�S�P�Y��

�e�P�S�Y�� �2�Z�a�P�]�Y�L�Y�N�P���;�]�Z�U�P�V�_�P�Y�� �R�P�Q�¾�]�O�P�]�_���� �O�L�X�T�_�� �O�T�P�� �;�]�Z-

�U�P�V�_�W�P�`�_�P�� �O�T�]�P�V�_�� �a�Z�Y�P�T�Y�L�Y�O�P�]�� �P�]�Q�L�S�]�P�Y���� �b�P�W�N�S�P�� �,�Y�^�¬�_�e�P��

�T�Y�� �L�Y�O�P�]�P�Y�� �6�Z�Y�_�P�c�_�P�Y�� �R�`�_�� �Q�`�Y�V�_�T�Z�Y�T�P�]�P�Y�� �`�Y�O�� �R�P�X�P�T�Y-

sam neue Ideen für Herausforderungen entwickeln. Go -

�a�P�]�Y�L�Y�N�P�� �T�Y�� �`�]�M�L�Y�P�Y�� �6�Z�Y�_�P�c�_�P�Y���� �/�T�R�T�_�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R�� �^�Z�b�T�P��

�O�T�P�� �A�P�]�M�P�^�^�P�]�`�Y�R�� �O�P�]�� �=�L�S�X�P�Y�M�P�O�T�Y�R�`�Y�R�P�Y�� �^�T�Y�O�� �b�P�T�_�P�]�P��

Schwerpunkte. 

�?�P�c�_�%���0�^�_�S�P�]���8�L�]�_�S�L�W�P�]���`�Y�O���.�]�L�T�R���3�L�_�N�S�P�]�����3�P�W�a�P�_�L�^

  Äthiopien: Eine Stimme zu haben und gehört zu werden, versetzt die Menschen in die Lage, die Gemeinschaften, in 
denen sie leben, zu gestalten und zu formen. Doch rund um den Globus ist politische Partizipation keine Selbstverständ -
lichkeit. Ratsmitglied Aberu Ayalew spricht bei der Ratsversammlung in Ahuri.
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  Guatemala: Eine lokale Partnerorganisation führt die Schulungen zur Förderung von Frauen für Führungspositionen 
durch. Aber es reicht nicht, ihnen die Aufgabe zu übertragen – vielmehr sollte eine internationale Organisation auch 
Unterstützung leisten, dass die Partnerorganisation selbst wachsen und ihre Vision entwickeln kann.

  Bangladesch: Sogenannte Mütterparlamente organisieren sich und engagieren sich gegenüber den Behörden, um ihre 
Anliegen wie Zugang zu sauberem Wasser oder Kampf gegen häusliche Gewalt einzubringen und Massnahmen zu 
fordern. Zentral ist, dass die Lösungen nicht von internationalen Organisationen kommen, sondern diese lokalen Institu -
tionen (zivilgesellschaftliche, private und staatliche) fördern, die ihre Lösungen im Dialog selbst entwickeln. 
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�1�D�W�X�U�V�F�K�X�W�]
Zum Schutz der Natur vor Ausbeutung und Zerstörung setzt sich die Somaha Stiftung für die 

Vielfalt der Arten und deren Lebensräume, insbesondere lebendige Gewässer, ein.

Herausforderung
�,�]�_�P�Y���`�Y�O���O�P�]�P�Y���7�P�M�P�Y�^�]�¬�`�X�P���R�P�]�L�_�P�Y���O�`�]�N�S���O�T�P���¤�M�P�]�Y�`�_�e�`�Y�R���a�Z�Y���=�P�^�^�Z�`�]�N�P�Y���e�`�Y�P�S�X�P�Y�O���`�Y�_�P�]���/�]�`�N�V�����/�`�]�N�S���7�P-

bensraumverlust und Fragmentierung steigt beispielsweise die Anfälligkeit von Populationen gegenüber künftigen 

�A�P�]�¬�Y�O�P�]�`�Y�R�P�Y�����b�T�P���P�_�b�L���O�P�X���6�W�T�X�L�b�L�Y�O�P�W�����0�T�Y���L�`�^�]�P�T�N�S�P�Y�O�P�]���R�P�Y�P�_�T�^�N�S�P�]���,�`�^�_�L�`�^�N�S���T�^�_���O�L�Y�Y���P�]�^�N�S�b�P�]�_�����4�Y�^�M�P�^�Z�Y-

�O�P�]�P���2�P�b�¬�^�^�P�]���`�Y�O���L�`�Q���2�P�b�¬�^�^�P�]���L�Y�R�P�b�T�P�^�P�Y�P���,�]�_�P�Y���^�T�Y�O���a�Z�Y���O�P�Y���Y�P�R�L�_�T�a�P�Y���1�Z�W�R�P�Y���M�P�_�]�Z�¬�P�Y�����O�L���^�T�N�S���B�L�^�^�P�]�V�Y�L�[�[-

�S�P�T�_���`�Y�O���¤�M�P�]�Y�`�_�e�`�Y�R���T�Y���a�T�P�W�P�Y���=�P�R�T�Z�Y�P�Y���O�P�]���0�]�O�P���e�`�Y�P�S�X�P�Y�O���a�P�]�^�N�S�¬�]�Q�P�Y��

Lösungsansatz
�/�T�P���>�Z�X�L�S�L���>�_�T�Q�_�`�Y�R���^�_�¬�]�V�_���O�T�P���=�P�^�T�W�T�P�Y�e���O�P�]���,�]�_�P�Y���`�Y�O���O�T�P���=�P�R�P�Y�P�]�L�_�T�Z�Y�^�Q�¬�S�T�R�V�P�T�_���a�Z�Y���O�P�]�P�Y���7�P�M�P�Y�^�]�¬�`�X�P�Y���R�P�R�P�Y-

�Ä�M�P�]���V�Ä�Y�Q�_�T�R�P�Y���A�P�]�¬�Y�O�P�]�`�Y�R�P�Y�����>�T�P���^�P�_�e�_���^�T�N�S���P�T�Y���Q�Ä�]���O�T�P���2�P�b�¬�S�]�W�P�T�^�_�`�Y�R���¾�V�Z�W�Z�R�T�^�N�S�P�]���;�]�Z�e�P�^�^�P�����T�Y�_�L�V�_�P���;�Z�[�`�W�L�_�T�Z�Y�P�Y���� 

�O�T�P���0�]�b�P�T�_�P�]�`�Y�R���O�P�^���B�T�^�^�P�Y�^���Ä�M�P�]���¾�V�Z�W�Z�R�T�^�N�S�P���E�`�^�L�X�X�P�Y�S�¬�Y�R�P���`�Y�O���>�N�S�L�¬�`�Y�R���a�Z�Y���,�Y�]�P�T�e�^�_�]�`�V�_�`�]�P�Y���Q�Ä�]���P�T�Y�P���Y�L�N�S-

�S�L�W�_�T�R�P���=�P�^�^�Z�`�]�N�P�Y�Y�`�_�e�`�Y�R��

�/�T�P���>�Z�X�L�S�L���>�_�T�Q�_�`�Y�R���L�]�M�P�T�_�P�_���O�L�e�`���W�¬�Y�R�P�]�Q�]�T�^�_�T�R���X�T�_���>�N�S�b�P�T�e�P�]���1�¾�]�O�P�]�[�L�]�_�Y�P�]�Y���e�`�^�L�X�X�P�Y�����4�X���=�L�S�X�P�Y���O�T�P�^�P�]���T�Y�^�_�T-

�_�`�_�T�Z�Y�P�W�W�P�Y���E�`�^�L�X�X�P�Y�L�]�M�P�T�_���W�T�P�R�_���O�P�]���1�Z�V�`�^���O�P�]���>�Z�X�L�S�L���>�_�T�Q�_�`�Y�R���L�`�Q���O�P�X���6�Z�X�[�P�_�P�Y�e�L�`�Q�M�L�`���`�Y�O���O�P�]�����a�P�]�X�T�_�_�W�`�Y�R��

�O�`�]�N�S���1�Z�]�^�N�S�`�Y�R���`�Y�O���-�T�W�O�`�Y�R���^�Z�b�T�P���6�Z�X�[�P�_�P�Y�e�L�Y�b�P�Y�O�`�Y�R���T�Y���V�Z�Y�V�]�P�_�P�Y���;�]�Z�U�P�V�_�P�Y�����E�`�O�P�X���^�Z�W�W���O�T�P���=�P�W�P�a�L�Y�e���`�Y�O���O�T�P��

Reichweite der geförderten Organisationen erhöht werden.

�4�X���?�S�P�X�L���9�L�_�`�]�^�N�S�`�_�e���V�¾�Y�Y�P�Y���e�`�O�P�X���1�¾�]�O�P�]�L�Y�_�]�¬�R�P���Q�Ä�]���0�T�Y�e�P�W�[�]�Z�U�P�V�_�P���P�T�Y�R�P�]�P�T�N�S�_���b�P�]�O�P�Y�����/�L�M�P�T���^�_�P�S�P�Y���a�Z�]�b�T�P-

gend junge Organisationen mit neuen, innovativen Ideen im Förderfokus.

�/�T�P���Y�L�N�S�Q�Z�W�R�P�Y�O�P��Theory of Change���e�P�T�R�_���O�P�_�L�T�W�W�T�P�]�_�P�]�����b�T�P���O�T�P���>�Z�X�L�S�L���>�_�T�Q�_�`�Y�R���M�P�L�M�^�T�N�S�_�T�R�_�����X�T�_���T�S�]�P�]���1�¾�]�O�P�]�`�Y�R���e�`�X��

�>�N�S�`�_�e���O�P�]���9�L�_�`�]���a�Z�]���,�`�^�M�P�`�_�`�Y�R���`�Y�O���E�P�]�^�_�¾�]�`�Y�R���R�P�X�¬�^�^���O�P�Y���P�Y�_�^�[�]�P�N�S�P�Y�O�P�Y���>�/�2�^���M�P�T�e�`�_�]�L�R�P�Y��
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�$�X�I�E�D�X�� 
�Y�R�Q���.�R�P�S�H�W�H�Q�]�H�Q 
in Organisationen

�$�Q�Z�H�Q�G�X�Q�J���X�Q�G���9�H�U�P�L�W�W�O�X�Q�J�� 
�Y�R�Q���.�R�P�S�H�W�H�Q�]�H�Q in Projekten und 
Programmen

�6�W�¦�U�N�X�Q�J���Y�R�Q

  Führung

  Resilienz

  �6�H�O�E�V�W�¦�Q�G�L�J�N�H�L�W

�6�W�¦�U�N�X�Q�J���G�H�U���5�H�V�L�O�L�H�Q�]��

der Arten und der  

�5�H�J�H�Q�H�U�D�W�L�R�Q�V�I�¦�K�L�J�N�H�L�W��

�Y�R�Q���/�H�E�H�Q�V�U�¦�X�P�H�Q

�*�H�Z�¦�K�U�O�H�L�V�W�X�Q�J���¸�N�R�O�R�J�L�V�F�K�H�U�� 
Prozesse    intakte Populationen

Erweiterung des Wissens über  
�¸�N�R�O�R�J�L�V�F�K�H���=�X�V�D�P�P�H�Q�K�¦�Q�J�H

�6�F�K�D�†�X�Q�J���Y�R�Q���$�Q�U�H�L�]�V�W�U�X�N�W�X�U�H�Q���I�¾�U��
nachhaltige Ressourcennutzung

�6�F�K�X�W�]���G�H�U���1�D�W�X�U�� 

�Y�R�U���$�X�V�E�H�X�W�X�Q�J���X�Q�G�� 

�=�H�U�V�W�¸�U�X�Q�J�� 

�6�'�*�V��������������������

S
om
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S
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ng

�(�L�Q�V�D�W�]���Y�R�Q

  Kompetenzen

  Beziehungen

   Finanziellen  
Mitteln
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Brainforest Biodiversity Lab

�1�Z�]�X���O�P�]���1�¾�]�O�P�]�`�Y�R�%���4�Y�^�_�T�_�`�_�T�Z�Y�P�W�W�P���E�`�^�L�X�X�P�Y�L�]�M�P�T�_�����Y�P�`�� 

Förderpartner: Brainforest Association  

�1�¾�]�O�P�]�O�L�`�P�]�%�����������g������� 

Projekte
���������� �M�P�b�T�W�W�T�R�_�P�� �O�P�]�� �>�_�T�Q�_�`�Y�R�^�]�L�_�� �e�b�P�T�� �T�Y�^�_�T�_�`�_�T�Z�Y�P�W�W�P�� �E�`�^�L�X�X�P�Y�L�]�M�P�T�_�P�Y�� �`�Y�O�� �O�]�P�T�� �0�T�Y�e�P�W�[�]�Z�U�P�V�_�P�� �T�X�� �?�S�P�X�L�� �9�L�_�`�]-

�^�N�S�`�_�e�����E�`�O�P�X���b�`�]�O�P�Y���e�b�P�T���L�`�^���O�P�X���A�Z�]�U�L�S�]���Q�Z�]�_�O�L�`�P�]�Y�O�P���0�T�Y�e�P�W�[�]�Z�U�P�V�_�P���b�P�T�_�P�]���R�P�Q�¾�]�O�P�]�_����
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�#���� �;�]�Z�e�P�Y�_�� �L�W�W�P�]�� �L�Y�� �7�L�Y�O�� �W�P�M�P�Y�O�P�Y�� �,�]�_�P�Y�� �^�T�Y�O�� �T�Y�� �B�¬�W-

�O�P�]�Y�� �e�`�S�L�`�^�P���� �/�T�P�� �-�]�L�T�Y�Q�Z�]�P�^�_�� �,�^�^�Z�N�T�L�_�T�Z�Y���� �P�T�Y�� �T�Y�� �O�P�]��

�>�N�S�b�P�T�e���L�Y�^�¬�^�^�T�R�P�^���1�Z�]���4�X�[�L�N�_���A�P�Y�_�`�]�P���>�_�`�O�T�Z���Q�Ä�]���B�L�W�O��

�`�Y�O�� �6�W�T�X�L���� �S�L�_�� �X�T�_�� �O�P�]�� �>�Z�X�L�S�L�� �>�_�T�Q�_�`�Y�R�� �L�W�^�� �.�Z���1�Z�`�Y-

der das Brainforest Biodiversity Lab ���R�P�R�]�Ä�Y�O�P�_�����/�L�^��Brain -

forest Biodiversity Lab soll helfen, unternehmerische Lö -

�^�`�Y�R�P�Y���T�X���-�P�]�P�T�N�S���B�L�W�O���e�`���­�Y�O�P�Y�����O�T�P���O�P�Y���A�P�]�W�`�^�_���O�P�]��

�-�T�Z�O�T�a�P�]�^�T�_�¬�_���^�_�Z�[�[�P�Y���`�Y�O���O�P�Y���6�W�T�X�L�b�L�Y�O�P�W���a�P�]�]�T�Y�R�P�]�Y����

Es arbeitet unter anderem an der Messbarkeit der Biodi -

versität und an der Zugänglichkeit der Messdaten. 

�/�L�^�� �E�T�P�W�� �a�Z�X��Brainforest Biodiversity Lab �T�^�_�� �P�^���� �M�T�^�� �e�`�X��

�5�L�S�]�� ���������� ������ �8�T�W�W�T�Z�Y�P�Y�� �3�P�V�_�L�]�P�Y�� �B�L�W�O�� �e�`�� �^�N�S�Ä�_�e�P�Y��

�Z�O�P�]�� �b�T�P�O�P�]�S�P�]�e�`�^�_�P�W�W�P�Y�� �`�Y�O�� �0�T�Y�Y�L�S�X�P�Y�� �L�`�^�� �O�P�]�� �-�T�Z-

diversität und anderen Ökosystemleistungen für lokale  

�2�P�X�P�T�Y�^�N�S�L�Q�_�P�Y�� �e�`�� �R�P�Y�P�]�T�P�]�P�Y�� ���e���-���� �6�Z�S�W�P�Y�O�T�Z�c�T�O��

Speicherung, Bereitstellung von Lebensmitteln, Biouni -

�a�P�]�^�T�_�¬�_�^�e�P�]�_�T�­�V�L�_�P�����P�_�N������

�@�X���O�T�P�^�P���2�]�¾�^�^�P�Y�Z�]�O�Y�`�Y�R���e�`���P�]�]�P�T�N�S�P�Y�����Y�`�_�e�_���O�L�^��Brain -

forest Biodiversity Lab �� �B�T�^�^�P�Y�^�N�S�L�Q�_���� �?�P�N�S�Y�Z�W�Z�R�T�P���� �@�Y�_�P�]-

�Y�P�S�X�P�]�_�`�X���`�Y�O���O�P�Y���P�T�Y�e�T�R�L�]�_�T�R�P�Y���E�`�R�L�Y�R���e�`���T�Y�O�T�R�P�Y�P�X��

�`�Y�O�� �W�Z�V�L�W�P�X�� �B�T�^�^�P�Y�� ���7�Z�V�L�W�T�^�T�P�]�`�Y�R������ �8�T�_�� �O�P�X�� �A�P�Y�_�`�]�P��

�-�`�T�W�O�T�Y�R���,�Y�^�L�_�e���b�P�]�O�P�Y���`�Y�_�P�]�Y�P�S�X�P�]�T�^�N�S�P���7�¾�^�`�Y�R�P�Y���Q�Ä�]��

�M�T�Z�O�T�a�P�]�^�P�� �B�¬�W�O�P�]�� �R�P�^�N�S�L�¬�P�Y���� �O�T�P�� �^�N�S�Y�P�W�W�� �^�V�L�W�T�P�]�_�� �b�P�]-

�O�P�Y���V�¾�Y�Y�P�Y���� �/�T�P�^�� �Q�Z�W�R�_���O�P�]�� �¤�M�P�]�e�P�`�R�`�Y�R���� �O�L�^�^�� �O�T�P���B�T�P-

�O�P�]�S�P�]�^�_�P�W�W�`�Y�R�� �a�Z�Y�� �B�L�W�O�¾�V�Z�^�d�^�_�P�X�P�Y�� �`�Y�O�� �O�P�]�P�Y�� �>�N�S�`�_�e��

langfristig nur funktioniert, wenn die Lokalbevölkerung 

selbständig Einkommen generieren kann.

�?�P�c�_�%���7�P�Z���.�L�[�]�P�e���`�Y�O���2�T�Z�T�L���7�P�W�W�T�����-�]�L�T�Y�Q�Z�]�P�^�_���,�^�^�Z�N�T�L�_�T�Z�Y
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Lebendiger Fluss – von der Quelle bis zur Mündung

�1�Z�]�X���O�P�]���1�¾�]�O�P�]�`�Y�R�%���4�Y�^�_�T�_�`�_�T�Z�Y�P�W�W�P���E�`�^�L�X�X�P�Y�L�]�M�P�T�_�����Y�P�`�� 

�1�¾�]�O�P�]�[�L�]�_�Y�P�]�%���,�\�`�L���A�T�a�L 

�1�¾�]�O�P�]�O�L�`�P�]�%�����������g�������!

Mit der IG Lebendiger Fluss���^�P�_�e�P�Y���^�T�N�S���,�\�`�L���A�T�a�L���`�Y�O���O�T�P��

�>�Z�X�L�S�L���>�_�T�Q�_�`�Y�R���Q�Ä�]���X�P�S�]���,�]�_�P�Y�a�T�P�W�Q�L�W�_���`�Y�O���P�T�Y�e�T�R�L�]�_�T�R�P��

�9�L�_�`�]�P�]�W�P�M�Y�T�^�^�P���P�Y�_�W�L�Y�R���O�P�]���>�N�S�b�P�T�e�P�]���1�W�Ä�^�^�P���P�T�Y�����3�T�P�]-

�e�`���a�P�]�Y�P�_�e�P�Y���`�Y�O���`�Y�_�P�]�^�_�Ä�_�e�P�Y���O�T�P���;�]�Z�U�P�V�_�[�L�]�_�Y�P�]���]�P�R�T-

�Z�Y�L�W�P���,�V�_�P�`�]�P���`�Y�O���M�Ä�Y�O�P�W�Y���^�Z���O�T�P���6�]�¬�Q�_�P���e�`�X���B�Z�S�W���`�Y-

�^�P�]�P�]���2�P�b�¬�^�^�P�]���`�Y�_�P�]���P�T�Y�P�X���R�P�X�P�T�Y�^�L�X�P�Y���/�L�N�S�����E�T�P�W���T�^�_��

�O�T�P���0�_�L�M�W�T�P�]�`�Y�R���P�T�Y�P�^���9�P�_�e�P�^���L�`�^���]�P�R�T�Z�Y�L�W�P�Y���4�Y�_�P�]�P�^�^�P�Y��

gemeinschaften, das sich vor Ort für die Revitalisierung 

�`�Y�O���O�P�Y���>�N�S�`�_�e���a�Z�Y���Y�L�_�Ä�]�W�T�N�S�P�Y���1�W�`�^�^�W�L�Y�O�^�N�S�L�Q�_�P�Y���P�Y-

gagiert.

�,�\�`�L�� �A�T�a�L�� �M�T�P�_�P�_�� �O�L�^���� �b�L�^�� �a�T�P�W�P�Y�� �0�S�]�P�Y�L�X�_�W�T�N�S�P�Y�� �a�Z�]��

�:�]�_�� �S�¬�`�­�R�� �Q�P�S�W�_�%�� �E�P�T�_�� �`�Y�O�� �­�Y�L�Y�e�T�P�W�W�P�� �@�Y�_�P�]�^�_�Ä�_�e�`�Y�R����

�`�X�� �^�T�N�S�� �e�`�� �Z�]�R�L�Y�T�^�T�P�]�P�Y�� �`�Y�O�� �T�Y�� �O�T�P�� �Q�L�N�S�W�T�N�S�P�� �/�P�_�L�T�W�L�]-

�M�P�T�_���P�T�Y�e�`�^�_�P�T�R�P�Y�����/�T�P IG Lebendiger Fluss bringt die rele -

�a�L�Y�_�P�Y���,�V�_�P�`�]�P���a�Z�]���:�]�_���e�`�^�L�X�X�P�Y�����^�Z�]�R�_���Q�Ä�]���P�T�Y�P���V�Z�Y-

�V�]�P�_�P�� �,�R�P�Y�O�L�� �`�Y�O�� �`�Y�_�P�]�^�_�Ä�_�e�_�� �Q�L�N�S�W�T�N�S�� �M�P�T�� �V�Z�Y�V�]�P�_�P�Y��

Anliegen und Projekten. Auf diese Weise will die IG Le-

bendiger Fluss sicherstellen, dass die Menschen vor Ort 

gehört werden, lokales Wissen bei der Entscheidungs -

�­�Y�O�`�Y�R�� �M�P�]�Ä�N�V�^�T�N�S�_�T�R�� �b�T�]�O�� �`�Y�O�� �;�]�Z�U�P�V�_�P�� �T�X�� �>�T�Y�Y�P�� �O�P�]��

�2�P�b�¬�^�^�P�]�¾�V�Z�W�Z�R�T�P�� �`�X�R�P�^�P�_�e�_�� �b�P�]�O�P�Y���� �,�`�^�^�P�]�O�P�X�� �^�Z�]�R�_��

sie für den Austausch unter den verschiedenen Interes -

�^�P�Y�R�]�`�[�[�P�Y���^�N�S�b�P�T�e�b�P�T�_�����`�X���R�P�R�P�Y�^�P�T�_�T�R�P�^���7�P�]�Y�P�Y���`�Y�O��

eine aktive Gemeinschaft über den lokalen Rahmen hi -

�Y�L�`�^���e�`���Q�¾�]�O�P�]�Y��

�>�Z�� �V�L�Y�Y�� �`�Y�^�P�]�� �2�P�b�¬�^�^�P�]�Y�P�_�e�� �T�X�� �7�Z�V�L�W�P�Y�� �`�Y�O�� �T�X�� �6�L�Y-

tonsübergreifenden als naturnahes Flusssystem für Na -

tur und Gesellschaft viel leisten: als Wasserlebensraum, 

�O�`�]�N�S�� �O�T�P�� �A�P�]�Y�P�_�e�`�Y�R�� �`�Y�_�P�]�^�N�S�T�P�O�W�T�N�S�P�]�� �_�P�]�]�P�^�_�]�T�^�N�S�P�]��

�7�P�M�P�Y�^�]�¬�`�X�P�����L�W�^���P�^�^�P�Y�e�T�P�W�W�P�]���?�P�T�W���O�P�]���¾�V�Z�W�Z�R�T�^�N�S�P�Y���4�Y-

�Q�]�L�^�_�]�`�V�_�`�]�� �`�Y�O�� �e�`�X�� �0�]�S�L�W�_�� �O�P�]�� �,�]�_�P�Y�a�T�P�W�Q�L�W�_���� �1�W�T�P�^�^-

gewässer mit einem naturnahen Flussbett und aus -

�]�P�T�N�S�P�Y�O�� �R�]�Z�^�^�P�Y�� �@�Q�P�]�e�Z�Y�P�Y�� �M�T�P�_�P�Y�� �P�T�Y�P�Y�� �Y�L�_�Ä�]�W�T�N�S�P�Y��

�3�Z�N�S�b�L�^�^�P�]�^�N�S�`�_�e�����^�T�Y�O���1�T�W�_�P�]���Q�Ä�]���O�L�^���2�]�`�Y�O�b�L�^�^�P�]���`�Y�O��

somit das Trinkwasser, erhalten den Wasserhaushalt in 

�T�S�]�P�X�� �R�P�^�L�X�_�P�Y�� �0�T�Y�e�`�R�^�R�P�M�T�P�_�� �`�Y�O�� �^�T�Y�O�� �Y�T�N�S�_�� �e�`�W�P�_�e�_��

Erholungsraum.

�?�P�c�_�%���>�L�W�Z�X�P���>�_�P�T�Y�P�]���`�Y�O���-�P�Y�U�L�X�T�Y���6�`�]�L�_�W�T�����,�\�`�L���A�T�a�L

  Thur heute   Thur-Visualisierung, IG Lebendige Thur 

  Das Gewässernetz der Schweiz wieder naturnah zu  
gestalten ist eine Herkulesaufgabe. Die IG Lebendiger Fluss 
kann massgeblich dazu beitragen, dass aus regional 
vorhandenen Einzelkräften eine vereinte Stimme wird,  
um anstehende Projekte zu einem guten Ergebnis zu 
bringen. Was erreicht werden könnte, zeigt eine Dar-
stellung der IG lebendige Thur: die Thur bei Nieder büren 
heute (Bild links) und eine Visualisierung der Thur bei 
Niederbüren (Bild rechts). 
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�A�P�]�M�P�^�^�P�]�`�Y�R���O�P�]���8�P�_�S�Z�O�P���e�`�]���8�P�^�^�`�Y�R���O�P�]���,�]�_�P�Y�a�T�P�W�Q�L�W�_���T�Y���V�Ä�Y�^�_�W�T�N�S�P�Y���=�T�¬�P�Y

�1�Z�]�X���O�P�]���1�¾�]�O�P�]�`�Y�R�%���0�T�Y�e�P�W�[�]�Z�U�P�V�_�����Y�P�`�� 

�1�¾�]�O�P�]�[�L�]�_�Y�P�]�%���A�P�]�P�T�Y���]�]�]�P�P�Q�^ 

Förderdauer: 2022

�=�]�]�P�P�Q�^���]�P�R�P�Y�P�]�T�P�]�_���R�P�^�N�S�¬�O�T�R�_�P���6�Z�]�L�W�W�P�Y�]�T�¬�P���X�T�_���P�T�Y�P�X��

�=�T�¬�^�d�^�_�P�X�� �L�`�^�� ���/���R�P�O�]�`�N�V�_�P�X�� �?�Z�Y���� �@�X�� �O�T�P�� �[�Z�^�T�_�T�a�P��

�B�T�]�V�`�Y�R���O�T�P�^�P�]���6�Z�]�L�W�W�P�Y�]�T�¬�P���L�`�^���?�Z�Y���L�`�Q���O�T�P���,�]�_�P�Y�a�T�P�W-

�Q�L�W�_���T�X���8�P�P�]���Y�L�N�S�e�`�b�P�T�^�P�Y�����b�T�]�O���O�T�P�^�P���\�`�L�Y�_�T�­�e�T�P�]�_���`�Y�O��

�X�T�_���O�P�]���,�]�_�P�Y�a�T�P�W�Q�L�W�_���T�Y���Y�L�_�Ä�]�W�T�N�S�P�Y���=�T�¬�P�Y���a�P�]�R�W�T�N�S�P�Y��

�8�T�_�� �­�Y�L�Y�e�T�P�W�W�P�]�� �@�Y�_�P�]�^�_�Ä�_�e�`�Y�R�� �O�P�]�� �>�Z�X�L�S�L�� �>�_�T�Q�_�`�Y�R��

�b�`�]�O�P�� �O�T�P�� �P�/�9�,���8�Z�Y�T�_�Z�]�T�Y�R���8�P�_�S�Z�O�P�� �g�� �P�T�Y�P�� �X�Z�W�P�V�`-

�W�L�]�P���8�P�_�S�Z�O�P���e�`�]���8�P�^�^�`�Y�R���O�P�]���,�]�_�P�Y�a�T�P�W�Q�L�W�_���g���e�`�X���P�]�^-

�_�P�Y���8�L�W���L�Y���P�T�Y�P�X���V�Ä�Y�^�_�W�T�N�S�P�Y���=�T�¬���a�L�W�T�O�T�P�]�_���� �8�T�_���O�T�P�^�P�]��

soll eine langfristige Wirkungsmessung von Massnah -

�X�P�Y���e�`�X���>�N�S�`�_�e���a�Z�Y���6�Z�]�L�W�W�P�Y�]�T�¬�P�Y���P�]�X�¾�R�W�T�N�S�_���b�P�]�O�P�Y����

Es wird erwartet, dass sich die Artenvielfalt in den Ton-

�=�T�¬�P�Y�� �R�P�R�P�Y�Ä�M�P�]�� �Y�L�_�Ä�]�W�T�N�S�P�Y�� �=�T�¬�P�Y�� �Y�L�N�S�� �P�T�Y�� �M�T�^�� �O�]�P�T��

�5�L�S�]�P�Y���L�Y�Y�¬�S�P�]�_���Z�O�P�]���O�T�P�^�P���^�Z�R�L�]���Ä�M�P�]�_�]�P�¬�P�Y���b�T�]�O����

Mit der Entdeckung der ersten Babykorallen am künst -

�W�T�N�S�P�Y���=�T�¬���e�P�T�R�_�P�Y���^�T�N�S�������������O�T�P���P�]�^�_�P�Y���0�]�Q�Z�W�R�P��
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Bewusstseinsbildung für die Artenvielfalt

�1�Z�]�X���O�P�]���1�¾�]�O�P�]�`�Y�R�%���0�T�Y�e�P�W�[�]�Z�U�P�V�_�����Y�P�`�� 

�1�¾�]�O�P�]�[�L�]�_�Y�P�]�%���6�Z�W�W�P�V�_�T�a���-�T�Z�^���-�P�Y�P�L�_�S���-�W�T�Y�O 

Förderdauer: 2022

�/�L�^���7�P�M�P�Y���a�T�P�W�P�]���:�]�R�L�Y�T�^�X�P�Y���^�[�T�P�W�_���^�T�N�S���L�M�^�P�T�_�^���X�P�Y�^�N�S-

�W�T�N�S�P�]�� �,�`�Q�X�P�]�V�^�L�X�V�P�T�_�� �L�M���� �/�T�P�^�P�� �a�P�]�M�Z�]�R�P�Y�P�� �A�T�P�W�Q�L�W�_��

�M�]�L�N�S�_�P�� �O�L�^�� �6�Ä�Y�^�_�W�P�]�V�Z�W�W�P�V�_�T�a�� �-�T�Z�^�� �-�P�Y�P�L�_�S�� �-�W�T�Y�O�� �T�X��

�=�L�S�X�P�Y�� �P�T�Y�P�]�� �L�`�O�T�Z�a�T�^�`�P�W�W�P�Y�� �4�Y�^�_�L�W�W�L�_�T�Z�Y�� �T�X�� �/�`�Y�V�P�W�Y��

�O�P�^�� �L�W�_�P�Y�� �,�N�W�L���?�`�Y�Y�P�W�^�� �L�Y�� �O�P�]�� �,�]�_�� �>�L�­�P�Y�_�L�W�� ���������� �L�Y�^��

�7�T�N�S�_���� �/�L�^�� �]�P�^�`�W�_�T�P�]�P�Y�O�P�� �2�P�^�L�X�_�V�`�Y�^�_�b�P�]�V�� �e�P�W�P�M�]�T�P�]�_�P��

�Ä�M�P�]���V�W�L�Y�R�W�T�N�S�P���`�Y�O���M�T�W�O�W�T�N�S�P���,�M�^�_�]�L�V�_�T�Z�Y���O�P�Y���6�]�P�T�^�W�L�`�Q��
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�O�P�^���7�P�M�P�Y�^���T�Y���^�P�T�Y�P�]���A�T�P�W�Q�L�W�_�����/�L�M�P�T���b�Z�W�W�_�P���O�L�^���6�Z�W�W�P�V�_�T�a��

�P�T�Y���-�P�b�`�^�^�_�^�P�T�Y���Q�Ä�]���O�P�Y���^�P�Y�^�T�M�W�P�Y���@�X�R�L�Y�R���X�T�_���Q�]�L�R�T�W�P�Y��

�ž�V�Z�^�d�^�_�P�X�P�Y���`�Y�O���O�P�]���,�]�_�P�Y�a�T�P�W�Q�L�W�_���^�N�S�L�¬�P�Y����

�/�T�P�� �4�Y�^�_�L�W�W�L�_�T�Z�Y�� �b�`�]�O�P�� �T�Y�� �P�T�Y�P�X�� �6�`�]�e�­�W�X�� �Q�P�^�_�R�P�S�L�W�_�P�Y��

�`�Y�O���b�T�]�O�������������O�P�]���ž�¬�P�Y�_�W�T�N�S�V�P�T�_���e�`�]���A�P�]�Q�Ä�R�`�Y�R���R�P�^�_�P�W�W�_��
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Mehr Artenvielfalt dank Schweizer Haselnüssen

�1�Z�]�X���O�P�]���1�¾�]�O�P�]�`�Y�R�%���0�T�Y�e�P�W�[�]�Z�U�P�V�_�����Y�P�`�� 

�1�¾�]�O�P�]�[�L�]�_�Y�P�]�%���A�P�]�P�T�Y���.�]�Z�b�O���.�Z�Y�_�L�T�Y�P�]�� 

�1�¾�]�O�P�]�O�L�`�P�]�%�����������g��������

Auf einer Fläche von 2.5 Hektaren wurden im vergan -

�R�P�Y�P�Y�� �5�L�S�]���� �T�Y�T�_�T�T�P�]�_�� �a�Z�X�� �A�P�]�P�T�Y�� �.�]�Z�b�O�� �.�Z�Y�_�L�T�Y�P�]���� �T�X��

�6�L�Y�_�Z�Y�� �E�Ä�]�T�N�S�� �����!������ �3�L�^�P�W�Y�`�^�^�M�¬�`�X�P�� �R�P�[�®�L�Y�e�_���� �4�X��

Rahmen einer wissenschaftlichen Begleitung wird mit 

�­�Y�L�Y�e�T�P�W�W�P�]���@�Y�_�P�]�^�_�Ä�_�e�`�Y�R���O�P�]���>�Z�X�L�S�L���>�_�T�Q�_�`�Y�R���R�P�X�P�^-

�^�P�Y�����b�T�P���^�T�N�S���O�T�P���,�]�_�P�Y�a�T�P�W�Q�L�W�_���`�Y�O���O�P�]���-�Z�O�P�Y�e�`�^�_�L�Y�O���L�`�Q��

der Haselnussplantage über die Jahre entwickeln und 

�b�T�P���O�T�P���ž�V�Z�M�T�W�L�Y�e���O�P�]���>�N�S�b�P�T�e�P�]���3�L�^�P�W�Y�Ä�^�^�P���L�`�^�^�T�P�S�_����
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Blumenwiesen für die Schweiz

�1�Z�]�X���O�P�]���1�¾�]�O�P�]�`�Y�R�%���0�T�Y�e�P�W�[�]�Z�U�P�V�_�����Q�Z�]�_�O�L�`�P�]�Y�O�� 

�1�¾�]�O�P�]�[�L�]�_�Y�P�]�%���;�`�^�N�S�������;�]�L�V�_�T�^�N�S�P�]���@�X�b�P�W�_�^�N�S�`�_�e 

�1�¾�]�O�P�]�O�L�`�P�]�%�����������g��������

Entwicklung der BioDivSchool-Webapp

�1�Z�]�X���O�P�]���1�¾�]�O�P�]�`�Y�R�%���0�T�Y�e�P�W�[�]�Z�U�P�V�_�����Q�Z�]�_�O�L�`�P�]�Y�O�� 

Förderpartner: Pädagogische Hochschule St. Gallen, Institut Fachdidaktik Naturwissenschaften  

�1�¾�]�O�P�]�O�L�`�P�]�%�����������g��������

Mit dem Projekt Blumenwiesen für die Schweiz  sollen, 

�L�`�^�R�P�S�P�Y�O�� �a�Z�Y�� �;�T�W�Z�_�[�]�Z�U�P�V�_�P�Y�� �T�X�� �6�L�Y�_�Z�Y�� �>�Z�W�Z�_�S�`�]�Y���� �T�Y��

�O�P�]�� �R�L�Y�e�P�Y�� �>�N�S�b�P�T�e�� �7�P�M�P�Y�^�]�¬�`�X�P�� �Q�Ä�]�� �O�T�P�� �,�]�_�P�Y�a�T�P�W�Q�L�W�_��

�R�P�^�N�S�L�¬�P�Y�� �b�P�]�O�P�Y���� ���������� �V�Z�Y�Y�_�P�Y�� �^�_�L�_�_�� �O�P�]�� �R�P�[�W�L�Y�_�P�Y��

�O�]�P�T���� �^�Z�R�L�]�� �Q�Ä�Y�Q�� �;�T�W�Z�_�R�P�X�P�T�Y�O�P�Y�� �T�X�� �6�L�Y�_�Z�Y�� �>�Z�W�Z�_�S�`�]�Y��

für das Teilprojekt �-�W�`�X�P�Y�b�T�P�^�P�Y�� �T�X�� �¾�¬�P�Y�_�W�T�N�S�P�Y�� �=�L�`�X��

�R�P�b�Z�Y�Y�P�Y���b�P�]�O�P�Y���� �,�`�N�S���O�L�^�� �1�W�¬�N�S�P�Y�e�T�P�W���Q�Ä�]�� �O�L�^�� �;�T�W�Z�_-

jahr wurde mit rund 3'500 m 2���`�X�R�P�^�P�_�e�_�P�Y���-�W�`�X�P�Y�b�T�P-

�^�P�Y���`�X���Ä�M�P�]���!�������Ä�M�P�]�_�]�Z�¬�P�Y��

�/�`�]�N�S�� �O�T�P�� �0�Y�_�b�T�N�V�W�`�Y�R�� �`�Y�O�� �O�P�Y�� �0�T�Y�^�L�_�e�� �O�P�]�� �-�T�Z�/�T�a-

�>�N�S�Z�Z�W���B�P�M�,�[�[���V�¾�Y�Y�P�Y���>�N�S�`�W�P�Y���T�X���@�Y�_�P�]�]�T�N�S�_���O�L�^���¾�V�Z-

�W�Z�R�T�^�N�S�P�� �;�Z�_�P�Y�e�T�L�W�� �T�S�]�P�^�� �P�T�R�P�Y�P�Y�� �>�N�S�`�W�R�P�W�¬�Y�O�P�^�� �L�Y�L�W�d-

�^�T�P�]�P�Y�����/�T�P���,�[�[���W�T�P�Q�P�]�_���,�Y�]�P�R�`�Y�R�P�Y���Q�Ä�]���O�T�P���;�W�L�Y�`�Y�R���`�Y�O��

�@�X�^�P�_�e�`�Y�R�� �a�Z�Y�� �,�`�Q�b�P�]�_�`�Y�R�^�X�L�^�^�Y�L�S�X�P�Y�� �Q�Ä�]�� �O�T�P�� �,�]-

tenvielfalt im Projektunterricht. 

�����������b�`�]�O�P���O�T�P���-�T�Z�/�T�a�>�N�S�Z�Z�W���B�P�M�,�[�[���b�T�P���R�P�[�W�L�Y�_���[�]�Z-

grammiert und funktionsfähig fertiggestellt. In einer 

Pilotphase wurde die Erfassungsfunktion für Schul -

�V�W�L�^�^�P�Y���R�P�_�P�^�_�P�_�����/�T�P���,�[�[���^�_�P�S�_���Y�`�Y���Q�Ä�]���O�T�P���>�V�L�W�T�P�]�`�Y�R���T�Y��

�b�P�T�_�P�]�P���=�P�R�T�Z�Y�P�Y���T�Y���O�P�]���>�N�S�b�P�T�e���M�P�]�P�T�_��
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Somaha  
�2�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q
Die Somaha Stiftung wurde am 21. Juni 2021 mit einem  
Gründungs kapital von CHF 5 Mio. gegründet. Sie untersteht 
der Stiftungsaufsicht des Eidgenössischen Departements  
des Innern. Als gemeinnützige Stiftung ist die Somaha Stiftung 
steuerbefreit. Sie ist Mitglied bei SwissFoundations.

�2�U�J�D�Q�H���G�H�U���6�R�P�D�K�D���6�W�L�I�W�X�Q�J
�/�T�P���-�P�^�_�P�W�W�`�Y�R�����O�T�P���;�®�T�N�S�_�P�Y���`�Y�O���O�T�P���-�P�Q�`�R�Y�T�^�^�P���O�P�]���:�]�R�L�Y�P���^�T�Y�O���T�Y���O�P�]���>�_�T�Q�_�`�Y�R�^�`�]�V�`�Y�O�P���O�P�]���>�Z�X�L�S�L���>�_�T�Q�_�`�Y�R���^�Z-

wie im Organisationsreglement festgelegt.

Stiftungsrat
�/�P�]�� �>�_�T�Q�_�`�Y�R�^�]�L�_�� �W�P�R�_�� �O�T�P�� �>�_�]�L�_�P�R�T�P�� �O�P�]�� �>�_�T�Q�_�`�Y�R�^�_�¬�_�T�R-

keiten fest; er fällt alle grundlegenden Entscheidungen. 

���������� �V�L�X���O�P�]���>�_�T�Q�_�`�Y�R�^�]�L�_���e�`���Q�Ä�Y�Q���Z�]�O�P�Y�_�W�T�N�S�P�Y���>�T�_�e�`�Y-

�R�P�Y���e�`�^�L�X�X�P�Y�����/�T�P���?�S�P�X�P�Y���O�P�]���>�T�_�e�`�Y�R�P�Y���Z�]�T�P�Y�_�T�P�]�_�P�Y��

sich dabei an den aktuellen Entwicklungen sowie an der 

Jahresplanung des Stiftungsrats. Mitglieder des Stif -

tungsrats sind:

 

  Christian Jaag, Stiftungsratspräsident

  Roger Baumann, Mitglied des Stiftungsrats

  Eva Maria Jaag, Mitglied des Stiftungsrats

  Tobias Jaag, Mitglied des Stiftungsrats

�2�P�^�_�Ä�_�e�_���L�`�Q���O�T�P���>�_�T�Q�_�`�Y�R�^�`�]�V�`�Y�O�P���S�L�_���O�P�]���>�_�T�Q�_�`�Y�R�^�]�L�_���P�T�Y��

Anlagereglement erlassen. Ein Anlageausschuss über -

�b�L�N�S�_�� �O�T�P�� �a�Z�X�� �>�_�T�Q�_�`�Y�R�^�]�L�_�� �O�P�­�Y�T�P�]�_�P�� �,�Y�W�L�R�P�^�_�]�L�_�P�R�T�P�� 

�`�Y�O���O�T�P���A�P�]�X�¾�R�P�Y�^�P�Y�_�b�T�N�V�W�`�Y�R�����8�T�_�R�W�T�P�O�P�]���O�P�^���,�Y�W�L�R�P-

ausschusses sind:

 

  Christian Jaag

  Roger Baumann

�*�H�V�F�K�¦�I�W�V�V�W�H�O�O�H
�/�T�P�� �2�P�^�N�S�¬�Q�_�^�^�_�P�W�W�P�� �T�^�_�� �Q�Ä�]�� �O�T�P�� �Z�[�P�]�L�_�T�a�P�� �,�]�M�P�T�_�� �O�P�]�� �>�Z-

�X�L�S�L���>�_�T�Q�_�`�Y�R���e�`�^�_�¬�Y�O�T�R���g���a�Z�Y���O�P�]���;�]�Ä�Q�`�Y�R���a�Z�Y���1�¾�]�O�P�]-

�L�Y�_�]�¬�R�P�Y�� �S�T�Y�� �e�`�]�� �-�P�R�W�P�T�_�`�Y�R���� �0�a�L�W�`�L�_�T�Z�Y�� �`�Y�O�� �6�Z�X�X�`-

nikation der Projekte. Mitglieder der Geschäftsstelle per 

���������/�P�e�P�X�M�P�]�������������^�T�Y�O�%

 

  Eva Maria Jaag, Geschäftsführerin

   Lea Buol, Mitarbeiterin Projekte

  Sabrina Niehaus, Praktikantin

�5�H�Y�L�V�L�R�Q�V�V�W�H�O�O�H
Für das Jahr 2022 wurde die unabhängige Wirtschafts -

prüfungsgesellschaft Beret AG vom Stiftungsrat als Re -

visionsstelle bestätigt. Sie prüft das Rechnungswesen 

der Stiftung und überwacht ausserdem die Einhaltung 

der Bestimmungen der Stiftungsurkunde und weiteren 

Reglemente der Stiftung.

�9�H�U�J�¾�W�X�Q�J�H�Q���D�Q���0�L�W�J�O�L�H�G�H�U���G�H�V���6�W�L�I�W�X�Q�J�V�U�D�W�V���X�Q�G���G�H�U���*�H�V�F�K�¦�I�W�V�V�W�H�O�O�H
�>�¬�X�_�W�T�N�S�P�� �8�T�_�R�W�T�P�O�P�]�� �O�P�^�� �>�_�T�Q�_�`�Y�R�^�]�L�_�^�� �`�Y�O�� �O�T�P�� �2�P�^�N�S�¬�Q�_�^�Q�Ä�S�]�P�]�T�Y�� �^�T�Y�O�� �P�S�]�P�Y�L�X�_�W�T�N�S�� �_�¬�_�T�R�� �`�Y�O�� �P�]�S�L�W�_�P�Y�� �V�P�T�Y�P�� �A�P�]-

�R�Ä�_�`�Y�R�P�Y�����/�T�P���A�P�]�R�Ä�_�`�Y�R�P�Y���Q�Ä�]���O�T�P���8�T�_�R�W�T�P�O�P�]���O�P�]���2�P�^�N�S�¬�Q�_�^�^�_�P�W�W�P���M�P�_�]�`�R���.�3�1�����������"���$�����B�¬�S�]�P�Y�O���O�P�^���-�P�]�T�N�S�_�^�U�L�S�]�P�^��

�b�`�]�O�P���b�P�O�P�]���O�P�Y���8�T�_�R�W�T�P�O�P�]�Y���O�P�^���>�_�T�Q�_�`�Y�R�^�]�L�_�^���Y�Z�N�S���U�P�Y�P�Y���O�P�]���2�P�^�N�S�¬�Q�_�^�^�_�P�W�W�P���P�T�Y���/�L�]�W�P�S�P�Y���R�P�b�¬�S�]�_�����;�P�]�����������/�P�e�P�X-

�M�P�]�������������M�P�^�_�L�Y�O�P�Y���O�L�S�P�]���L�`�N�S���V�P�T�Y�P���Z�¬�P�Y�P�Y���/�L�]�W�P�S�P�Y���L�Y���O�T�P�^�P�Y���;�P�]�^�Z�Y�P�Y�V�]�P�T�^��
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�6�W�L�I�W�X�Q�J�V�U�D�W

�/�T�P���8�T�_�R�W�T�P�O�P�]���O�P�^���>�_�T�Q�_�`�Y�R�^�]�L�_�^���S�L�_�_�P�Y�������������Q�Z�W�R�P�Y�O�P���4�Y�_�P�]�P�^�^�P�Y�M�T�Y�O�`�Y�R�P�Y�%

�'�U�����&�K�U�L�V�W�L�D�Q���-�D�D�J�����˜�N�R�Q�R�P

Stiftungsratspräsident

Mitglied seit Stiftungsgründung, 

21.6.2021

Präsident des Verwaltungsrats der Bcomp AG, Fribourg

Präsident des Verwaltungsrats der Cambrena AG, Baar

Vizepräsident des Verwaltungsrats der Liechtensteinischen Post AG

Mitglied des Verwaltungsrats der Swiss Economics SE AG, Zürich 

Mitglied des Verwaltungsrats der CVVC AG, Zug

Mitglied des Verwaltungsrats der Leaders Solutions AG, Zürich  

Mitglied des Verwaltungsrats der Fam Studio Ltd, London

Vizepräsident des Stiftungsrats der Stiftung Pfadihaus, Zürich

�'�U�����5�R�J�H�U���%�D�X�P�D�Q�Q�����˜�N�R�Q�R�P

Stiftungsrat 

Mitglied seit Stiftungsgründung, 

21.6.2021

Präsident des Verwaltungsrats der c-alm AG, St. Gallen 

Präsident des Stiftungsrats der Pensionskasse HUBER+SUHNER AG,  

Herisau

�(�Y�D���-�D�D�J�����O�L�F���S�K�L�O�� �,���,�(�0�%�$���� 

�*�H�V�F�K�¦�I�W�V�I�¾�K�U�H�U�L�Q

Stiftungsrätin 

Mitglied seit Stiftungsgründung, 

21.6.2021

Mitglied des Stiftungsrats der Stillförderung Schweiz, Bern

Mitglied des Verwaltungsrats der Cambrena AG, Baar

�3�U�R�I�����'�U�����7�R�E�L�D�V���-�D�D�J���� 

�5�H�F�K�W�V�D�Q�Z�D�O�W

Stiftungsrat 

Mitglied seit Stiftungsgründung, 

21.6.2021

Konsulent bei Umbricht Rechtsanwälte AG, Zürich

�*�H�V�F�K�¦�I�W�V�V�W�H�O�O�H

Eva Maria Jaag

Geschäftsführerin

Lea Buol

Mitarbeiterin Projekte 

Sabrina Niehaus

Praktikantin 
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